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Kalvarijska lilija. 
, Velikonočna legenda, 

< . j < 

M^ačilo se je na Veliki pe-
tek, ko se je po dovršenem 
križanjn Jezusa Nazarenskega 
počasi in otožno vračal rimski 
vojak Longinus s Kalvarijo 
proti domu. Na rami je nese 
dolgo snlico, s katero je na 
povelje' judovskih duhovnov 
prebodel levo stran križanega 
Jezusa. O j groza! Sulicd je 
bil^se krvava. Kapljica sv. 
re^nje-ktvi se je ustavila rav* 
no na koncu tega smrtonosne-
ga orodja; naposled pade ta 
dragocena kaipljica na tla 
prah cestnega jarka. 

Bog pa ni pripustil, da bi se 
poslednje kapljica njegovega 
križanega sina zgubila in o-
stala v cestnem prahu. Ugodil 
se je čudež! Na onem mestu je 
namah pognal zelen stebljiček 
na katerem se je pojavil keli-
hu podoben cvet snežnobele in 
čiste lilije. Kapljica presv. 
rešnje krvi se je zatem stekla 
v kelil* lilije in v njem zaprla. 

Tega čudeža vojak Longi-
mus ni opazil, ampak je nada-
ljeval svojo pot. Tačode 
pa zasledoval neki arhan 
ki se je istočasno dvigal nad 
Kalvarijo. Z največjem spoš-
tovanjem do te dragocene rože 
je nadangel pokleknil prqc 
kalvarijsko rožo, jo utrgal, s 
tisnii na svoja prša in odletel v 
sv. raj, kjer jo je v božji vrt 
vsadil. 

Drugo spomlad je na raj 
skem vrtu ravno na Veliki pe-
tek zopet pognalo pno presaje-
no stebeljce na katerem se je 
pojavila angeljsko beli kelih, 
kalvarijske lilije bolj duhteč, 
kot vse druge rože v raju 
Nikdar se pa ta kelih ni odprl, 
ali razcvel. To se je ponav-
ljalo leta in leta ravno na Ve-
liki petek. 

Dasiravno so to lilijo sami 
nebeški krilatci zalivali in go-
jili, se na njih žalost ni hotel 
njen cvet do cela odpreti. Cvet 
(keMh) je namreč hranil zad-
njo kapljico Izveličarjeve krvi. 

Čez leta, ko je bil na zemlji 
križ povišan kot znamenje od-
rešenja, kot znamenje ljubezni 
do nas Zemljanov, je ravno na 
Veliki petek klečal pred kal-
varijsko lilijo oni nadangel, ki 
je to rožo v nebeški vrt vsadil. 
Ta nadangel je opazoval cele 
procesije mučeni^ov na zemlji, 
ki so iz ljubezni do križanega 
Jezusa žrtvovali vse svoje 
življenje,, da dosežejo nebeško 
krono mučeništva, 

4 4 Gospod, že zaradi Tvojih 
številnih izvoljencev, dovoli, 
da bo ta roža v Tvojem vrta 
cvela!" je nadangel naprosil 
nebeškega očeta. 

Gospod Bog je nato pristopil 
h kalvarijski liliji in je pričel 
opazovati njen čarobni kelih. 

"Gospod, stori da se bo ta 
nebeška roža razervela!" je 
enoglasno zadonelo med an-
geljBkimi kori, zbranim v raj-
skem vrtu. 

In Gospod je uslišal prošnjo 
svojih angelov. Polagoma je 
položil svojo mogočno roko na 
lilijen cvet, ki se je pričel ta-
koj razvijati in odpirati. Naen-
krat je bil ves raj poln nebeš-

ftttfe fi&k N&jfiUfcM, 

In vstali Jezus jo je rtagovo-
ril: "Marija!" 

Ona mu je pa rekla 
boni!" ali Gospod! 

Spokorna Marija Magdale-
na je korakala po kameniti o-
krvavljeni stezi hriba £alva-
rije. Trpljenje Jezusovo, bo-
lest žalostne Matere Bcjžje in: 
zmerjanje judovske drl 
njeno, Jezusu vdano sr< 
bolelo. S sv. Janezom* 
lazila žalostno Kristusom 
ter. S sv. Janezom, Jožefom 

je 
hudo 

to-
ma-

Kako škripali so z zobmi pismarji 
in farizeji, ko jih bičal je 
za njih ošabnost, kedar pred Čolnarji, 
cestninarji njih blodnje pričal jo! j • ; 

Ko trumam je zatiranih in bednih 
ljubezni čiste moč oznanjeval, • ' 
ko zdravil je telo in duio nezavednih, 
spoznali so, da vse bi zanje dal. . 

"Prostrito rjuho, bratci, in steljite 
palme, 

sestrice, dajte rož cvetočih sem, 
slavite vsi, klobuke z glav in čalme! 
'Hozanat Kralj nai spe v Jeruzalem'!" 

-V ' • " v ' -»1 <r u r J.i'* i 
Treso po kotih se kuštravi farizeji, 
pismarji srepo skrivaj slavje zro; 
zvečer pri Ani «e k veliki *eji ' 
preplašeni in zbegani zbero. 

No, stari Žid Jehuda s smehom reče: 
"Kaj niste čuli krikov: Kralj, naš car? 
Pilat je v škripcih, oa nam ne odreče, 
a drugo vse napravi naš—denar T— 

0 Velikinoči. 
Zložil Rad. Peterlin-Petruška. 

Denar—sveta vladar, on vodi zla de-
- janja, 

ubojev in zločinov roj rodi, 
a Judei Iškarijot o njem le sanja, 

. se noč in dan mu pred očmi blešči. 
Zdaj Njega, ki tako ga vedno ljubil, 
za trideset denarjev je prodal: -t 
pri svitu zvezd Ga v vrtu je poljubil;— 
v zapor odvedla Krista je drhal: 

vsaj 

In dali so Mu križ na trudne rame 
in odpeljali an Golgato. 
Kdo Mu pretežki križ za hip 

sname, . . 
tolaži Ga, pot oprejmi dolgo to? ' 

. i 
Učenci vsi Njegovi zbežali, 
le Janez je za Njim i Marijo Sel, 
Pa Peter skrival se za skale v dalji 
in v srcu vest pretežko je i m e l . . / -

. In vdigniii so križ, na križ« Njega 
razpetega sred roparjev, barab.. v . 
On, ki še mravlji storil ni nit zlega 

umiral je v sramoti, reren, slab. 

at^' 
Ozrl se še na tolpo je s težavo, 
ljubav v očeh, v nebo pogled je vprl: 
"Odpusti, Oče, jim!" in sklonil glavo 
h krvavim prsim, vzdihnil in umrl . . . 

In kakor z boljo strašno prepojena 
drhteč priroda je zaplakala : * '•• 
in od noči m bliskov oslepljena 
je tolpa v grori čakala. 

. Smejo se žjdje zdaj.—Prezgodaj, Ana, 
roke si maneš, in ti, farizej, 
veselja tvojega je pesem rana; > 
pod skalo stopi v jutro in poglej :>.. 

~ • • . i. 
Omamljeni leže na tleh vojniki 

• in strgani pečati so navsfkrii, - , 
odvaljen z groba kamen je veliki 
in grob je prazen!.. Kagfežf Kaj 

drhtiš? 

Zvonovi zvonite, orgije donite, 
pesem zmagalna razlegaj,se v dalj, 
hobqi grmite, pišcali zv̂ nnte: . 
On, naš kralj, naš Bog je vstali 

kokrasnegia vonja, kateri je klečala pobožna devica in mo- MNENJE SLOVEČIH SVE* 
£ 

prihajal iz razcvele kalvarij 
ske rože.. Pa glej čudo! Iz li-
ijenega cveta se pojavi kap-

pljica presvete Bešnje krvi in 
)ade na zemljo. Ta kapljica 

;e padla naravnost na oltar ne-
ke cerkvice — v kelih — med glas kateremu je sledilo na ti 
povzdigovanjem pri daritvi soče devic in nevest Kristusa, 
sv. maše. I ki so se za vedno darovale v 

Pred oltarjem je pa tedaĵ  vseh-delih širne zemlje, 

lila: "Gospod, Tebi posvetim TOVNIH MOŽ 0 KRISTU-
yse svoje življenje, svojo dušo j. SU, 
in telo!" 

To je bila prva posvetitev 
čistosti in prva zaobljuba 
vednega devistva. To je bil 

(Po "Chicago Evening Post") 
Brez Krista je vsa zgodovi-

na nezapopadljiva. —Renan. 

ponižen, neizmerno. strog in 
tudi neizmerno dober. Napo-
leon Bonaiparte. 

Oe je bilo življenje in smrt 
Sokrata življenje modrijana, 
je bilo življenje in smrt; Ježu 

Jaz verujem v Plato-na in vj.sa, življenje in smrt—Boga.— 
Sokrata. Jaz tudi verujem v. Jean Jacques Rousseau. 
Jezusa Kristusa. — Coleridge. Cas nima oblasti in moči Čez 

Od začetka do konca je Je- ime, dela in besede Jezusa 
'sns vedno enak — mogočen in Kristusa. — Qhanning. 

in Nikodemom je Marija 
dalena pomagala Materi 
ji polagati v grob vse rainjeno 
truplo Kristusa. 

Kalvarija je bila živa _ 
in preskušnja onih, ki so sledi 
li resnici in naukom bdžjega 
Učenika. Le ti verniki do bHi 
v dru^i z { našim Odre^eni-
kom; bili so živa priča Njego-
vih številnih čudežev. !Proti 
koncu pa — ko je na Veliki pe-
tek tema objela vso Kalvarijo 
— je pa njih slava in ubanje 
pričelo pojenjati. Kristus, njih 
Mojster je umrl na križu.! Ju-
dovsko ljudstvo Ga je prifoilo 
na križ kot ona dva razbojni-
ka. 

Nepopisne so bile srčne bo-
lečine spokorne Marije Mag-
dalene ko je vsa potrata kora-
kala proti Kalvariji. Hitela je 
do Kristusovega groba ono 
zinagonosno prvo veliko nčno 
nedeljo., Dasiravno so Ga 
križali in položili v grob, |e še 
vedno v Njega verovala,f ,Ga 
nosila v srcu kot svojega Boga 
in dobrega Mojstra. Ko |e na ^ 
svoje veliko začudenje 
»razen grob, je pričela bi 
jokati in iskati sveto teloj Od-
rešenika. Njen strah in nHeno 
iskanje j^ bilo pa bogat< 
plačano, kajti naenkrat se 
stali Od rešeni k prikazal 

nagovoril: "Mhrija!" Prî  
jesedi je njena žalost poi 
a; pozabljeni so bili vsi bi 

spomini na krvavi kalvf 
dogodek Velikega petka,.] 
zagledala na syoje začn< 
zjjnagoslavno vstalega 
sa. Marija Magdalena 
stalemn Odrešeniku zakli« 

Rabboni!" — (Gospod) ijkot 
izraz še vedno \-dane zvestobe 
in ljubezni do Njega. 

Prvi krščanski pisateljj in 
zgodovinarji se strinjajo z da-
našnjimi, da se je Kristus naj-
prvo prikazal svoji maieri, 
Mariji. Koliko tolažba in bla-

va za Marijo, da je bas pna 
prva videla svojega, od smrti 
vstalega sina! 

Cerkveni zgodovinarji 
jo, da je bila Marija Magdale-
na, prva izmed onih, ki so iho-
dili za Kristusom, da jê  _ 
videla vstalega ZveličarjaJTo 
Veliko čast in to dobroto ji. je 
Kristus vsled tega podelil, ker 
mu je ostala vedno zvesta, j ce-
o po Njegovi smrti. 

Ta slučaj nam priča, 
bogato plačuje Bog onim,' 
Njega verujejo in ga 
njegove nauke v svojih si 

Sadovi iz njive vašega. 
Jjenja so odvisni od načina 
ve. ; •• .V ' 



Vdiki petek. 
ki petek 111 ne tvoie 

K. Jednote" 

Z mogočno silo so dotekneta 
in do dan pretreseta resnično 

srca, resnično verne duše 
! dva dogodka, dva praz-
v letu: sveta noč, rojstvo 

ro—veliki petek: smrt 
Sveta noč, zače-

tek vidnega dokaza ljubezni 
božje do nas: "Tako je Bog 
svet ljubil, da je dal edinoroje-
nega Sina, da se ne pogubi, 
kdorkoli veruje vanj, ampak 
da ima večno življenje" (Jan. 
3, 16). Veliki petek, dopolnje-
nje te ljubezni v pokorščini Je-
zusovi, v njegovem bridkem tr-
pljenju in muk polni smrti; v 
pokorščini do smrti, smrti pa 
na križu (Filip 2,7.) "Lju-
bil n» je in je samega sebe dal 
zame". (Gal. 2, 30.) Večje Iju-
bezeni nima nihče, kakor da 
svoje življenje da za svoje pri-
jatelje." (Jan. 15, 13.) 

Pretresljivo veličastna je tra-
gedija velikega petka. Najve-
ličastnejša,!najmogočnejša, naj-
pretresljivejsa in obenem naj-

Dokler boš srečen, prijatel-
jev mnogo krog sebe boš zbral, 

če te nesreča udari, ne bo te 
nobeden poznal." 

V spominu na bridkost Go-
spodovo, ko so ga vsi zapustili, 
nosimo voljno to preskušnjo. 
Naš veliki petek. 

tfehvakinost je okusil Gos-
pod od tistih, ki jim je delil tri 
leta dobrote v največji meri, 
saj je "hodil pSUeželi, dobro-
te daleč," kakor je javno pri-
čeval o njem apostol Peter. In 
ni bila to navadna nehvalež-
nost, bila je nehvaležnost, ki je 
hlepela po smrti dobrotnikov, 
nehvaležnosti, ki jo je svojemu 
božanskem miru Gospod očital 
nekoč Judom v templju, češ: 
"Mnogo dobrih del sem vam 
pokazal od Očeta; zaradi kate-
rega teh del me kamenjate T" 
(Jan. 10, 32.)—Nehvaležnost— 
saj jo okusimo v vsakdanjem 
življenju tudi mi: starši često-
krat od otrok, čestokrat dobri 
gospodarji od poslov, predstoj-
niki, blagi in dobrohotni, od 
podložnikov, duhovniki od 
lastnih ovčic. A,če je Gospod 
molče prenašal divje, sovrašt-

pomembnejša za vse človeštvo j va polne vzkrike Judov: "Kri* 
v vsi zgodovini od začetka ča- jžaj ga! križaj ga!" kaj se toli-
sov pa do konca časov. In j ko pritožujemo mi. Je pač 
najsrečnejša navzlic vsi grozo-j naš veliki petek to...:, 
ti, nftjveličavnejša ne samo za | Gospoda so krivo in lažnivo 
tega Mi onega, ampak za nas 
vae, ker nas je rešila jarma hu-
dega duha, odprla nam vrata 

tožili, po krivem zoper njega 
pričali, da bi ga uničili, spra-
vili s poti. Tepli in opljuvali 

nebeška, zaprta človeškemu so ga z besedami sovraštva in 
rodu od naših nesrečnih prvih laži, kakor so ga vojaki slekli, 
staršev, od Adama in Eve sem. tepli z bolečimi biči, opljuvali 

Velikega petka pa ni imel le I mu sveto obličje, preči sto, nc-
naš Gospod Kralj, naš Odreše-! omadeževano njegovo telo. 
nik in Zveličar Jezus Kristus, j Isto je mnogokrat v našem 
v veke blagoslovljen in hvale-! življenju. Koliko krivic mo-
žen. Veliki petek pride prej i ra prenašati marsikak mož, 
ali slej v življenju vsakega člo-1 mnogotera . žena. O mnogih 
veka. In čim popolnejši je j svetnikih beremo isto. Dolžili 
kdo, čim bolj se trudi, da bi so mnoge vseh mnogih pregre-
sledil Gospodu Jezusu Kristu 
su, bil zvest njegov učenec in 
prijatelj, tem hujši je navadno 
njegdv veliki petek. "Kdor 

škov, razkričali jih za najhuj 
še grešnike in nesramheže od 
egiptovskega Jožefa in pobož-
ne Suzane, čez sv. Terezijo do-

hoČe biti moj učenec, naj vza- H do sv. AlfonzaJLigvorskega. 
me sVoj križ na rame slednji j— Kako razgalijo sovražni, 
dan in naj hodi za menoj."! brezvestni ljudje do nagega 
(Luk'9. 23.) "Če je treba sled- marsikatero deklico, jo bičajo 
nji <l£n nositi križ za Kristu- j z zlobnimi jeziki takorekoč do 
som Gospodom, da smo res nje- j krvi, samo ker se jim je kako 
govi učenci, se mora na nas in zamerila, ali ker ni hotela pri 
v nas pač slednji dan ponavlja-
ti 4&n, ko je nesel križ tudi Go-
spod: veliki petek. V to ste 
poklicani: ker je tudi Kristus 

voliti v greh z njimi kakor Su-
zana ne z razuzdanima starce-
ma. Kako bičajo zlobneži z 
obrekovanjem marsikakega 

trpel za vas in vam zapustil; mladeniča, mnoge duhovnike, 
zgled, da hodite po njegovih | ki se morejo najmanj braniti. 
sledovih" (I. Petr. 2, 21.) To-
rej je trpljenje delež in dolž-
nost VSeh, ki so sprejeli nauk 
in evangelij Kristusov. In iz-
voljena posoda Gospodova, ki 
naj nese njegovo besedo, njego-
vo ime in njegov nauk vsem na-

Kako opljuva brezvestna za-
vest in bogapozabna maščeval-
nost marsikako nedolžno dušo, 
da se zdi svetu vsa ostudna in 
jo je sram, kakor je bilo sram 
Gospoda, ko so ga razgalili do 
golega... Evo vam, vaš veliki 

rodom križem sveta položi kot i petek, vi obrekovani, vi po ne-
podlago vsemu krščanskemu, 
resnično verskemu in bogolju-
bnema življenju zatajevanje in 
trplesje: "Kateri so pa Kri-
stusovi, so meso na križ razpeli 
s strastmi in z željami" (Gal. 
5 , 2 4 . ) " ; 

Le poglejmo v življenje, po-
glejmo veliki petek Gospodov 
in naše velike petke. 

Prijatelj izda Gospoda; za-
pnste ga sramotno in strahope-
tno najboljši prijatelji. "Če bi 
te tndi vsi zapustili, če bi tudi 
trebalo umreti s teboj, jaz te 
ne bom zapustil," se je rotil še 
malo poprej prijatelj, ki ga je 
Gospod odlikoval pred vsemi 
drugimi, povzdignil čez vse. A 
nekajttt&c pozneje se zboji de-
kle, fer mn niti nič hudega no-
če, fifitftga in se roti, da tega 
e|eve&£L. ne pozna. Je li v na-

dolžnem sojeni, po krivičnem 
obsojeni, vi po krivični nasil-
nosti razgaljeni, vi, po svetski, 
satanski zlobi opljuvani. O 
vselite se in od veselja poska-
kujte, saj ker blagor njim, ki 
preganjanje trpe zaradi pravi-
ce, ker njih je nebeško kralje-
stvo "in vaše plačilo bo o-
bilno v nebesih". (Mat. 5, 11, 
42.) 

Gospod je umiral na veliki 
petek na trdi, pretrdi postelji, 
na sramotnem križu. Njegovu 
deviška Mati pa je morala gle-
dati to strašno trpljenje in u-
miranje, kakor je bila priča 
vsega grozotnega poniževanja 
in zasramovanja ljubljenega in 
božjega Sina. 

O krščanske matere, ki gle-
date trpljenje svojih otrržk, 
njih bolezni, njih bridko umi-

moja, ampak tvoja volja naj 
zgodi!" 

Vi vsi, vsi, ki trpite, razume-
vajte velikost in svetost trplje-
nja. Mislite si: "Moj veliki 
petek. A verujem in vem: Za 

ust ao ust, se spreminjajo, i 
CM°m izginejo, izumrje jo, ka, 
kor bi bile duša časa, v kate-
rem so se porodile^ 

Pred mnogimi leti, je začel 

Gospoda; za krivico ljudi ^ , ^ f r 1 1 0 " Dicvẑ aaije aoseaov, la so ga 

sem življenja drugače? Ali ne ranje, pa jim pomagati ne mo-
pridejo tndi nam take grenke 
velik opetkove ure ? Dokler 
smo srečni, premožni, v časteh, 
imamo prijateljev dovolj in 
preveč. A zabesni čez nas vi-
l\ar nezgod in nesreč, in glej, 
razpibne in razprši vso množi-
co prijateljev kakor lahke, ma-
lovredne pleve. Dokler sije 
solnce sreče, rodi marsikdo ka-
kor tvoja lastna senca za seboj, 
da se ga ne moreš otresti, če se 

hočeš. Zaide solnce, in 

rete, glejte, vaš veliki Jjetek. 
Pomislite to veliko in čudež-

no, umevajte to skrivnostno in 
božje! Zato se nikar De dvigaj-
te zoper voljo božjo, nikar ne 
mrmrajte, nikar se 'ne srdite na 
Boga, ne pričkajto Se z Bogom. 
Govorite: "Če j? trpela Mati 
bosya, trpela nvjogo več nego 
jaz, ona najčistejša, za Bogom 
najsvetejša, pa se ni pritoževa-
la, in mrmrala, kaj naj tožim, 
kaj naj mcjiram na Boga, bo-

sa 
pravičnost božja, za poniževa 
njem ia za sramovanjem čast 
pri Bogu; za bolečinami slad-
kost v Bogu, zakaj "Blagor 
žalostnim, ker bodo potolažili'' 
(Mat. 5, 5); za malim kratkim 
trpljenjem večna radost, zakaj 
trpljenje sedanjega življenja 
se ne da primerjati s slavo, ki 
bo razodeta na nas v večnosti" 
(Bom. 8, 18); radost in slad-
kost, čast in slava, ki je oko ni 
videlo, uho ni slišalo, in ki še 
ni prišla v nobeno srce" (II. 
Kor. 2, 9), ampak bo oko vide-
lo, uho slišalo in srce okušalo 
šele v večnosti pri njem, ki je 
tudi skozi mnogo trpljenje v 
svojo čast šel. (Luk. 24, 26.) 

Marija Magdalena. 
Vse živo na cesti... Farizeji 

gredo 
Z žensko nklenjeno! Kaj neki 

je ž njot 

ropar strah teh samot-
nih pokrajin in nityce ĝa ni 

_ ^ ga 
zasledovali kakor hudobnega 
duha teh pustinj 

Imeribval se je Jnan Garay 
in je bil predhodnik treh Men-
doza, strašnih morilcev, ki so 
z zločini napojili to zemljo. Ti 
so posnemali in se navduševali 
ob njegova delify kakor da-
našnji roparji posnemajo zlo-
čine teh treh. 

Ta strašni ropar se je samo 
Boga še bal. V svoji čudni in 
temni domišljiji ni pripozna-
val nobenega sodnika, nobene 
oblasti kot samo trpečega Kri-
stusa, ki ga je častil in h kate 
remu je prihajal molit. 

Pravijo, da nikdar ni šel na 
svoje nevarne in pogumne po-
hode, da ni prej priporočal izid 
temu strogemu sodniku, ki se 
ga je tako bal. V svoji čudni 
zmoti je mrmral pred njim mo-
litve . . . 

To je bil Juan Garay. Ka-
dar je v temni zasedi njegovo 

Do Kristusa pridejo. — "Kaj I bodalo končalo komu življenje, 
naj storimo! v ** ~ 

raz. 
V tam bledem, okrvavlje-

nem pbličja je bil taksen izraz 
kazni, tako živ ponos, taka moč 
in jeza, taka srdita vzvišenost 

o vati, je bil neki divji ia izraz večnega prekletstva, 
da je padel ropar v smrtnem 
strahu, premagan, zblaznel od 
groze, na tla ranjen do smrti, 
in kričal hripavo. 

"Ne ubij me, ne ubij me!" 
Drugi dan so našli tam mrt-

vega roparja. Njegovo feelo 
obličje ni vzbujalo groze. Smrt 
je bila omilila ta obraz. 

Toda, čudež, na njegovem 
telesu je po dolgem ležal kril. 
Kristus mili, svečani obraz je 
d£hal dobrohotnosti. Njegovo 
roke pa, oproščene žebljev, so 
bile sklenjene in so se dvigale 
k nebu. 

Ta Kristus, ki je takrat ležal 
na mrtveca, je prosil vedno us 
miljeno nebo milosti za ropar-
ja. 

In odtod legenda. 
—"K nogam tega kriza pri 

hajajo molit mnogi, ki imajo 
zločine na vesti," je svečano 
končal duhovnik. 

Te grešnice mi (med seboj ne 
.trpbno! 

V knjigah postave zapisano je: 
Prešestnica naj — kamenjana 

j umre!" 
In žena se zgrudi in v sramu 

zaplaka... 
Kaj Kristus poreče, vsa množi 

ca čaka, ; , 
i i u Kdor čist je med vami—naj 

se ne boji! 
Zažene naj kamen, naj j o u -
j fmrti!" t I3(4'-V 'Jk f-4« *** 
• 

Nedolžno — hinavsko okrog 
vsak pogleda, 

Kaj neki poigeni ta čudna be-
seda? 

Molče farizeji, zapeče jih vest... 
Odhajajo, kolnejo, stiskajo 

pest... 
44'Glej, vsi so odšli! Jaz no-

čem tt smrti! 
Odpuščam iz srca rad duši po-

trti! . 
Jaz nočem pogube, jaz vsem 

delim mir, 
Ovc izgubljenih^ sem r-n Dobri 

Pastir!" 
In ovca je zvesta Pastirju o-

stala— 
Pod križem do konca molila, 

jokala... 

Rev. Anton Sojar. 

, Legenda o križu. 
Carlos Varan M. (Chile). 

Iz španskega prevel P. V. B. 
Na enem svojih mnogih iz-

letov proti jugu sem imel pred 
nekaj leti priliko opazovati v 
mali vaški cerkvi čudno pri-
kazen. Visoko v ozadja oltar-
ja, med belimi, . s srebrnimi 
našivi prepletenimi zavesami, 
je visel čuden križ. Kristu-
sov obraz poln trpljenja in nje-
gov žalosten, a zaupljiv pogled 
je bil podoben onim vseh Kri-
stusov; ki sem jih kedaj videl 
v svojem življenja. Ne pa nje-
gove roke! Ločile so se bile 
od križa in bile sklenjene k 
molitvi, dvignjene proti neba, 
kot bi prosile milosti. 

Čudil sem se zelo temu kri-
žu, ki je tako različen od vseh 
slik, ki se častijo po cerkvah 
in vprašal sem duhovnika, ki 
me je spremljal, izakaj niinja 
ta Kristus svojih rok (pribitih 
na križ. 

Ta mi je nato povedal čud-
no zgodbo. Je ena onih le-
gend, ki žive stoletja, gredo od 

je v svoji tragični blaznosti vi-
del vtemi žuganje Boga Oče-
ta, kakor je sam rekel. Leta 
so potekala, zločini so se ko-
pičili 
i Njegovi tovjariši so počasi 
začeli izgubljati sveti strah, ki 
so ga imeli pred njim. Videli 
so, da je postal molčeč, kakor 
bi bil premagan in preplašen 
od te misli na maščevalnega 
Boga, ki ga je povsodi zasle-
dovala. 

Enkrat pa je vzbudil z zad< 
njo silo vso svojo staro živah-
nost, delavnost, moč in pogum. 
Nekega poletnega večera je 
zbral svojo četo v taboru, kjer 
je prebival, in se je zmenil z 
njo radi napada na bližnjo na-
selbino. 

Se isto noč je četa odrinila. 
Počasi je napredovala v temi; 
deloma v strahu, deloma po-
gumno. V noči se je slišalo 
stopanje konj in žvenket ost-
rog. Za trenotek so zažareva-
li konci cigar, ki so oživljali na 
potu. 

Spredaj je jahal Juan Ga-
ray, nem, zamišljen, z otrdeli 
mi potezami starega* bandita, 
ki ljubi kri in grozo. 

Od daleč so se že razločeva-
le hiše naselbine. Garay se je 
v temi prekrižal. Črna kot zlo-
čin je bila ta noč, brez lune, 
brez vsake svetlobe, temna kot 
slaba vest. Po poljih je vlada-
la globoka tišina, tista tišina, 
ki ji menda vedno sledi ali gro-
za,, ali pa stntf. -Komaj se je 
čulq od daleč neprestano laja 
nje psa, ki je tulil v temo. V 
skupini banditov se je slišalo 
pritajeno govorjenje, Garayev 
hripav glas in nemirno rzhda-
nje konj. 

Ko je bil napad pripravljen, 
je šel Garay prvi naprej. Bil 
je vedno prvi. To noč pa je ob-
čutil v srcu čuden strah. Bil 
je občutek smrti starega ropar 
ja, čegar življenski dnevi so 
bili šteti. 

Nepotrebno je opisovati pri 
zore groze, ki so sledili. V te-
mi so se videle ^udežne bežeče 
sence, ki so se lovile in zasledo-
vale, slišali so se divji glasovi 
in obupni klici na pomoč, klet 
ve in znamenje roparjev. Vse 
je obdajal težak vzduh! krvi. 

Garav je, ves obupan, za-
stonj iskal gospodarja hiše. 
Nenadoma se mu je zdelo, da 
euje skozi neka vrata stoka-
nje. Vstopil je. V kotu sobe 
je pri nogah Krista žalc-̂ tm* 
gorela sveča. Garay se je od 
kril.. Stal je pred Bogom. Tre- .in odkod prihaja, 
petal je. Pofosi je stopil na* 
piej ves v strahu, prijel svečo 
v roke in gledal Kristusov ob-

Obmolkli zvon. 
(Spisal N. V.) : 

Iz cerkve se je glasila Ale-
luja, orgije in pevci so ozna-
njali vstajenje, zastave so vih-
rale, vrsta belo oblečeni^ de-
klet te je vsula iz cerke in za 
njimi morje svetlobe v veliko-
nočno jutro. 

"Aleluja!" je pel župnik v 
zlatem plašču. 

"Aleluja!" so mu odgovar-
jali pevci s svečanim glasom. 

Ljudstvo se je klanjalo in tr-
kalo na prsi, solze ginjenosti so 
se blestele v mikom v očeh. 

"Aleluja!" "Aleluja!" ' 
'Kristus je od mrtvih vstal! 

Aleluja!" 
, A naenkrat, kakor bi dahnil 
mrtvaški dih v te silne množi-
ce, kakor bi neizmerna groza 
legla na vso cerkev. Obrazi 
so zbledeli, preplašenost je str-
mela iz oči. Tajen šepet je šel 
od ust do list, kakor bi zazgal 
suho travo v lesu. In kogar je 
šepet dosegel, je dvignil pre-
strašen glavo, posluhnil in na 
čelu se mu je zarezala plahja 
skrb. Mrtvaška tišina je legla 
po cerkvi. Aleluja je bila za-
stala pevcem sredi besede, o-
mahnile so roke, dekletom SQ 
ugasnil sveče. 

En sam otrok je kriknil v tej 
smrtni tišini, en sam. otrok, in 
še ta je onemel. Ljudstvo je 
vrelo iz cerkve in strmelo v 
zvonik. Gori v lini se je majal 
veliki,zvon, kembelj je nihal po 
zraku, vsi so videli, udarjal na 
bron, vsi so videli—toda iz ko-
vine ni bilo ne glasu ne je-
ka.. • 

'Zvon je umrli" je zašjuinelo 
med množico. Težka žalost in 
strah sta se polastila src, bleda 
lica so strmela v lino. 

'Bog nam grozi!" . 
'O usmiljeni Bog!" je šlo od 

ust do ust. 
'Nekaj je v zvonu T je dejal 

nekdo. 
Fant, ki je pritrkaval, je zle-

zel iz line na tla in trdil, da je 
zvon kakor prej, le da nima 
glasu. 

"Ko bi namazali; tri dni je 
kembelj počival in zarjavel." 

"Saj bije!" 
Preiskali so zvon in lino in 

zvonik iznova — vse v redu. 
Preiskali vrvi in 'kembelj in 
škripce — vse v redu. 

"Mora biti pa v fari nered," 
je vzdihnila pol slepa ženica. 

"Mora biti v srcih nered!" 
se je oglasil zamolkel glas ka-
kor iz grofoa. Sto oči se je ozr-
lo, sto oči je zazrlo naenkrat v 
svoji sredi sivega (plešastega 
starca kakor preroka. Nihče 
ga ni poznal, nihče ni vedel, 
kako mu je ime, kje ima stan 

'Sovraštvo je v Vaših srcih. 
Kristus je dejal: odpustite." 

Starec s siyo brado je dvig-
nil roko in pokazal v nebo. 

"Sovraštvo ê v vaših sr-
cih!' je vzdihnila množica. 

"Odpustite — vsak objemi 
brata in soseda, sosed objemi 
soseda kot brata! Kristus je 
stal v odpuščanje!" 
Segel je v roke slepar osle-

parjenemu—oba sta imela sol-
ze v očeh; poljubil je oče mo-
rilca svojega sina — oba sta 
imela solze v očeh; mož je se-
gel nezvesti ženi v roke—padla 
mu je skesano okoli vratu. 
Plač in ihtenje je trgalo srca 
in duše, solze sprave in poko-
re so hladile srčno bolest. 

Množica je padala na kolena 
in molila: 
, "Usmiljenje, usmiljenje j " 

V množici je zavrelo, roka je 
šla iz roke, obrazi so zažareli 
sreče in olajšanja. Starec se je 
tajinstveno smehljal 
* {Zamajal se je iznova zvon, u-
daril kembelj—iz brona ni bilo 
glasu. Ogorčenje in razočara-
nje je planilo v množico, 
; Lazes, starec!" je za valovi-
lo v aboru. "Lažeš in briješ 
norce!" 

"Lažeš, starec!" 
"Iz nas se boš norčeval!" 
/'Udari starca!" 
"Brado mu izcukaj!" 
Plešec—prerok je stal neiz-

prosen med njimi, stegnil prst 
v drugič in pokazal s prstom 
na dva že onemogla in zgubana 
kmeta, ki sta bila ob cerkve-
nem zidu, obrnjena s hrbtom 
drug proti drugemu. 

"Sezita si v roko, prijatelja 
osivela!" 

Sršieče in temno sta pogleda-
la kmeta osivela, jezno gleda-
la pred se in se stiskala grča-
vo palico v roki. Gnev in srd 
sta jima sijala iz oči. 

"Do smrti ne!" je rekel pr-
vi. 
; "Se po smrti ne!" je dejal 
drugi.' 

'Obrekoval me je ! " je rekel 
prvi. , . 

"Po krivem me je tožil!" je 
dejal drugi. 

Ih nista si segla v roko in se 
nista pogledala. Starec pre-
rok je spustil roko, in preden 
se je množica zavedla, je iz-
ginil. 

Zvon v lini se je majal, a 
molčeč. 

Vi 
V srcih je nered!" je pono-

vila množica polglasno, klonila 
glave in poslušala težko vest. 

Ta pravljica se ni ugodila na 
Slovenskem, kajti v Sloveniji' 
poje povsod velikonočni zvon. 

jSlepec. 
(Spisal Ivan Baloh.) 

Bila je velika noč.. * 
JPrejel sem pismo — da bi 

ne prejel enakega nikdar več 
iz nobenih rok! Pismo je bik) z 
velikimi črkami, vse črke so 
bile s šivanko prebodene. Pi-
sano je bilo samo na eni stra-
ni, ker na obeh sploh ni bilo 
mogoče. Piano je bilo kratko: 
Bazven običajnega uvoda in 
konca se je glasilo približno ta-1 
kole: 

Usmiljena sestra mi je 
čitala iz nekega časopisa 
Vaše ime. Tedaj sem se 

; spomnil na svojega učite-
lja. Jaz sem slep. Eaje 
bi bil mrtev. Spomnite se 
nas v domovini. 

•... Vas 
F . A 

Pismo sem odložil nem in tih. 
Potopil sem se v svoje spomi-
ne za par let nazaj. Učencev 
s takim imenom je bilo več. i 
Spomnil sem se razglednice, ki 
mi jo je poslal vojak s soške 
fronte in ki se je odlikovala po 
svoji lepi pisavi, tedaj sem so 
domislil Franceta, enega svo-i 
jih najboljših učencev. Bil je 
pravi. ^ 

.Sedel je v prvi klopi v šoli. 
Koj prvi dan, ko sem prestopil 
prag razreda in (ga zagledal 
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pred seboj, je napravil name 
dober utis. Sedel je nepremič-
no in gledal vame s svojimi ve-
likimi očmi in požiral vsako be-
sedo, ki jo je slišal. . 

Ampak tiste njegove velike, 
črne oči mi niso hotele iz spo-
mina. 

Njih krasote in globokosti ne 
popise nobeno pero; _te so bile 
pravo nasprotje vsega, kar je 
bilo na njem. Ko sem nekoč v-
prašal nadučitelja, odkod ima 
ta fant tako krasne oči, mi je 
odgovoril kratko: Njegova 
mati je bila orijentalka. 

Nase življenje je večna seli-
tev in vedna ločitev, zato sem 
pozabil na Franceta in na nje-
gove qci. 

Potovanje me je privedlo v 
nekdanjo, tako ljubo vas. 0-
biskal sem svoje znance in eni 
so me sprejeli s toplimi bese-
dami, drugi pa z mrzlimi roka-
mi. Res je, tekom let posta-
nejo tudi vroča srca hladna, in 
tudi gorke roke mrzle. 

Tedaj sem se spomnil Fran-
ceta. Vprašal sem, če se je že 
vrnil iz bolnišnice in izvedel 
Bem, da je doma pri svoji ma-
teri, da je slep in da plete ko-
šarice. 1 

To mi je zadostovalo. 
Na koncu vasi je stala mala 

hišica, dobro znana iz poprejš-
njih let. Še sem se spominjal, 
da je pred hišo stala lesena mi-
za, nad katero se je razprosti-
rala mogočna brajda. Ta vin-
ska trta je bila ponos domače 
hiše. Oba—oče in sin sta trto 
obrezavala vsako leto, in rodila 
je žlahten sad. Očeta je vzela 
nesreča na železnici in ostala 
sta pri hiši le mati in sin. 

France, je bil sklenil, da poj-
de čez morje, da bi plačal hiš-
ne dolgove, pa je bil poklican v 
vojno. Mati je ostala zapušče-
na, kot je bila zapuščena trta, 
ki ni več rodila. 

Približal sem se vasi in za-
gledal Francetovo kočo. .Vse 
je bilo kot nekdaj, le zelenja ni 
bilo več pred hišo; vedel sem 
takoj, da se je trta posušila. 

Sklepal sem z gotovostjo, da 
bo France doma. Z -neznanim 
s^ahom sem se bližal koči. Bal 
sem se svidenja. Pri takih pri-
likah mi je najljubše, da ni lju-
di pričujočih—in tega sem si 
bil v srvesti, ker se je nagibal 
dan in so bili vsi ljudje na po-
lju. 

Ko pridem v vas, vidim, da 
je skoro prazna. 

Približam se s tihimi koraki 
Francetovi koči. Čudno se mi 
je zdelo, da sem se tega svide-
nja bal, kot še nobenega v živ-
ljenju. 

Ko stopim za vogalom so-
sednje hiše, zaslišim glas citer. 

Vedel sem takoj: France je 
doma in igra na citre. 

Čudno je da se mi ni mudilo 
počakal sem, da so strune utih-
nile in da je pesem izzvenela. 

Takrat mi je bilo tako težko 
pri srcu, da enakega trenotka 
ne pomnim v svojem življenju. 

Opogumil sem se, korakal na 
prej—in stopil pred njega. 

Odložil je bil ravno citre in 
prižgal cigareto. 

"France, Bog te živi!"—ta-
ko sem ga pozdravil. 

"Kdo je to? Tega glasu ne 
poznam, ta ni iz naše vasi." 

"Res ni iz vasi, ampak tisti 
je, ki si mu iz Gradca pisal." 

Takoj sva se spoznala. 
. .Hotel mi je prinesti stol iz hi-
še, pa sem mu zabranil; saj bi 
bil kmalu padel, ker se je pre-
malo prijel za mizo. 

• "Pri miru bodi in zacitraj 
in zapoj!" 

"O, citral bom, pel pa ne 
bom." 

"Zakaj ne?" 
"Zato, ker ne morem." 
"Saj si včasih tako lepo pel/ 
"Seta. Zdaj pa nemorem. 

ali pa nočem. Naj pojejo dru-
gi—jaz bom_ citral, pel bom pa 
v srcu ž njimi." 

"No, pa kaj zacitraj!" 
In citre so zapele: En hrib-

ček bom kupil, bom trte sadil. 
—Ko je končal, se je zasmejal. 
Jaz Sem ga vprašal: "France, 
zakaj se smeješ?" 

Pa mi je odgovoril: "Zakaj 
se ne bi? Hribčka ne bom ku-
pil in trte ne bom sadil, saj se 
je še domača posušila" 

Molčal sem. 
"France, šp eno zaigraj!" 
" B o m " 
Strune so zapele: Lepa na-

ša domovina... Ko sem čul 
prve akorde, sem dejal: "Fran-
ce, vsaj to p$sem mi zapoj, saj 
jo znaš." 

In začel je: Lepa naša do-
movina. . . 

Prsti so se mu tresli in nje-
gov glas tudi. Komaj je kon-
čal prve besede, je počila stru-
na. 

Frahce je prenehal, položil 
je roke na citre in glavo na ro-
ke. ' i • 1 1 

Nastal je trenotek, ki ga ne 
pozabim. Njegov obraz je bil 
bled in glavd kot mrtvaška, z 
globinami. -

Nebo ve, kaj je takrat čuti-
lo njegovo srce. 

Videl sem, da je najbolje, da 
grem . , 

Hotel sem mu že podati roko 
in se posloviti, pa me ni pu-
stil—se nekaj težkega je bilo 
v njegovi duši. 

Naposled je prišlo ,na dan. 
"Nekaj bi vas prosil." 
"Kaj pa?" : 

Mislil sem da bom prosil pod-
pore, pomoči za svojo mater ali 
bogve kaj. Dal bi mu bil vse-
ga. 

Rekel pa je tako-le: 
"Sinoči so bili pri meni fant-

je, pa so mi rekli, naj jim kaj 
zacitram. Jaz sem citral, oni 
so peli. Cifral sem pa sta se 
mi utrgali dve struni, danes pa 
še tretja, kot ste slišali sami. 
Zdaj skoro ne morem več igra-
ti. Vi greste V: mesto, ̂ prine-
site mi, prosim, strun,5- Bom 
plačal, saj imam pokojnino." 

"Ne boš plačal, prinesem ali 
pošljem. Ti si že plačal, ko si 
dal svoje oči.—" 

Nato amo molčali vsi trije: 
on, jaz in citre. 

Nastal je mrak. 
S polja se je vračala njegova 

mati. Videl sem jo od daleč 
in Sklenil, da grem. Bal sem 
se sestanka vseh treh. 

"France, strune dobiš, igraj 
pa, koliko le moreš." 

"Bom." 
Odšel sem — in žalost je šla 

pred menoj in za menoj. Še ne-
bo se je zagrnilo v črnO tkani-
no. 

Na klancu sem se še enkrat 
ozrl nazaj v ravan. 

Tedaj sem zaslišal še zadnji 
akord znane pesmi: Le enkrat 
bi videl... Ne vem, kaj mi je 
zastavilo pot. 

Kot se je naslonil slepec na 
svoje citre, tako sem se naslo-
nil jaz na svojo popotno pali-
co in se zamislil... Le poj o 
zelenem hribčku in o soČnati 
trti in o lepi na î domovini, a 
videl jih ne boš več. Jokal ne 
boš. več, kadar boš jemal slovo. 
In tudi, ko boš umiral, ti zad-
nja solza ne bo potekla iz oči... 
Ob ti misli je počila struna tu-
di v meni in zaplakal sem v sr-
cu. 

Svet, ki praviš, da si pravi-
čen, ali naj ti prinesemo v dar 
najdražje, kar imimo: vse svet-
le, lepe in blage, odkrite in zla-
te oči naše mladosti, da jih po-
krije tema, brezkončna moč? 

Ko sem to pomislil, je bil 
bled in žalosten tudi moj ob-
raz, moje oko pa je bilo suho. 

Pravijo pa, da je takrat člo-
veška bolest največja, ko se ce-
lo solze posušijo. 

Pirhovanjska. 
(Zložil Silvin Sardenko.) 

Ob holmu vre srebrni pas 
Velika noč gre skozi vas 

O solnčni trenutki, ko v prvi pomladi, 
odkrivajo čuda skrivnostni prepadi, 
medico razlivajo vrtni nasadi. 

Pojdimo pirovat! 
Pojdimo pirhovat! 

Glej pisanic lepih v svilenih Peharcih, 
pšeničnih kolače v ob polnih kozarcih! 
No, to bo veselja pri mladih in starcih? 

—In zame nimai jih darov, 
velikonočni blagoslov? 

—Kaj hočeš — in ne morem dati? 
—Srce, ki bi z resničnimi 

in s čuvstvi nesebičnimi 
ljubilo me kot ljubi — mati 

—Počakaj 
tiste ure vekovite, 
ko vsem velim: Vstanite! 

Stolni zvon. 
Velikosobotna slika 

On je potoval po Judeji pred 
18 stoletji. Kjerkoli je hodil, 
je s svojim sladkim glasom 
zase pridobival srca prejšnjih 
nevernikov. Nauki Njegove 
resnice aje dandanes prešinjajo 
vsa naša srca. — Thomas Carl-
yle. 

Spisal Silvin Sardenko. 
Vrnil se je bronasti rimski 

romar. Kakor ogromna ptica 
je odvisel v stolnem zvoniku. 
Pod sivozelenim plaščem mu je 
spala čudovita in čudotvorna 
velikonočna pesem 

Kdor izmed živih jo zasliši, 
vstane ia skrivnostnega groba, 
ali ̂  se vsaj predrami v njem, 
zakaj vsakdo nosi v svojem sr-
cu molpeč jgrob, kjer počiva 
njegov zaklad. 

Zazibal se je zvon v stolnem 
stolpu in zapel je himno vsta-
jenja. 

Ob zvoniku so že čakale po-
mladne sap«, kakor nestrpna 
deca na velikonočni ogenj, da 
raZneso in razlijejo glas vsta-
jenja po vsem mestu, od Rož-
nika do Golovca, od Krakove-
ga do sv. Križa na zelenem 
polju. 

Klitje na polju je hipoma vz-
klilo močneje, kostanji v dre-
voredih bujneje zabrsteli, ko-
ši So iz predmestnih logov pri-
hiteli do prvih vil. Vse je za-
kipelo in zahrepenelo v prijet-
nem nepokoju. 

Zvon je pel. ' 
Mimo stolnice pa so hodili 

ljudje, posamezni in paroma, 
pa tudi po trije in poveč sku-
paj. Veliko je bilo med njimi 
gluhih in oglušenih ušes, ki ni 
so slišala velikonečnega po-
zdrava. 

Prišel je mimo modrijan z 
resnim pogledom. Ves je bil 
zamaknjen v glObokost svoje-
ga znanja. Takoj po prazni-
kil\ bo zopet nastopil pri važ-
ni seji. Tovariši bodo strme-
li nad silnimi dokazovanj... 
Ali naposled ga bo bistrost 
njih naravnega razuma zavrni-
la, zakaj dokazovanja še niso 
dokazi. On sam pa tega ne mo-
re spoznati, zakopan je v gro-
bu svoje učenosti.. 

Šel je mimo stolnice. Niti 
krenil ni z očmi. 

Kmalu za njim je ponosno 
prikorakal svojega naroda bu-
ditelj in boritelj z neizprosnim 
peresom. Včeraj so ustanovili 
novo prosvetno društvo. Nje-
mu so poverili nalogo, da se-
stavi odborniško listo — je 
križ s temi imeni—je resno po-
mišljal prvoboritelj.—Eno ime 
me podcenjuje, drugo me nad-
kriljuje, tretje me ovira, četr-
to mi ne zaupa, petemu sam ne 
zaupam!... ^ 

In še globlje se je pokopal v 
grob svojega samoljubnega in 
častihlepja 

Ob stolnici se je okrenil. Za-
zdelo se mu je, da je nekaj do-
mačega zazvenelo in njegovo u-
ho. Odkril se je in pozdravil 
mimoidočo gospo. 

Zvon je neumorno pel. 
Ob jugoslovanski knjigarni 

se je ustavil trgovski par. Za-
gledala sta v izložbi marsika-
tero knjigo po svojem okusu. 
Pristno trgovčevo oko ima po 
vsod stečo celo v izložbenem 
oknu najde štiriperesno dete-
ljico. Umetnik jo pa išče in iš-
če, pa se mu skoro nikjer ne 
pokaže. 

Trgovec je segel po denar-
nici: "Kupiva?* 

'Ah, pustiva! škoda denar-
ja, če ga razdrobiš, se kmalu 
razpiši" 

Zvon ju je vabil zastonj. 
Nista ga cula. 

Po Vodnikovem trgu je pri-
kipelo dekle ličnih in gibčnih 
kretenj. 

Neugnanka iz plesnih dvo-
ran. 

In spet je obnavljala v spo-
minu interesantno povest, ki 
jo je nedavno čitala v leposlov-
ni knjigi: ;'Mladi Rus." 

Živela sta ženin in nevesta, 
ki sta imela vsak svojo veliko 
napako, s katero sta pogosto-
krat eden drugemu bila v na-
potje. Ženin je z izredno lju-
beznijo ljubil nevesto, kateri se 
je zdela ljubezen nerazumlji-
va, ker je segala včasih do no 
rosti. Nevesta pa je bila slad-
kosnedna s tako slastjo, da je 
ženin večkrat boječe misli: Ali 
ji ne bo ženitnina ljubša nego 
ženin sam. — Tedaj je postavil 
jekleno iglo in krožnik medu 
pred svojo izvoljenko. — Glej, 
iglo! Glej, med! Vsega smeš 
posrebati do zadnje kaplje, ali 
zabodi me prej z iglo v roko, 
da bo zakrvavela. — Tvojo do-
bro roko naj bi ranila? — Kar 
zaodib! Majhna rana se zaceli 
čez majhen čas. — Vseeno ne, 
morem! — Čudna bojazljivka! 
Raniti roko se bojiš, a srce mi 
raniš vselej, kadar sežeš po 
slaščicah. — Tedaj... 
' In dekle je zaslišalo veliko-

nočno zvonenje in razumelo le 
pomen čudne povesti. , 

Stopilo je v stolnico. 
Odzvalo se jih je še mnogo 

velikonočnemu vabilu. Neka-
terim pa se je videlo, da se na-
lašč delajo, kakor ga ne slišijo. 

Ob božjem grobu so šiumele 
verne molitve, kakor čebele ob 
sladkem panju. 
^ Sveto Rešnje Telo izza belih 
tančic — solnce izza snežnih 
planin —.je sijalo svetlobo in 
toploto v pokojna srca. 

Duše so začutile, da jih ob-
daja nekaj živega, nekaj du-
hovnega in se pogovarja z vsa-
ko posebej z ljubimi pozdravi 
in prašanji:—Kako ste prečule 
z menoj pretekle hude dni?—« 

—Ti s prosečimi očmi?.,, 
. —'Bila sem osamljena in za-
puščena. Zaželela sem si pri-
jazne in dobrohotne besede. 
Šla sem ponjo, kamor som šla 
že tolikrat. Namesto tolažbe 
so mi ponudili tvoj ožolčen na-
poj. 

—Kaj je s teboj? 
. —Oblekli so me v sramotil-
ni plašč. Javno so me vlačili 
po mestnih ullicah škodoželj-
ni listi. ' 

—Ti tudi, Dolorosa! 
—Zapustili in zatajili so me 

lastni otroci. Petero še živi od 
njih, ki sem jim dala življenje. 
Niso brez kruha, so pa brez sr-
ca. In jaz ob suhi skorji... 
Ni končala besede, pregrenek 
je bil spomin. 

—In ti? 
—Bil sem v poštnem uradu 

ob pultu. Bil sem ob stebru 
privezan s teboj in bičali so me 
z ostrimi jeziki od vseh strani, 
ker so izvedeli, da sem tvoj. 

—In ti s prežaljenim srcem. 
—S poljubom sebičnosti in 

prevare sem bila izdana v ja-
rem in trpljenje. 

Duše so dobile zaželjeno to-
lažbo in božje golobice so pile 
iz studenca žive vode. 

Velikonočni zvon je pel Jz 
močnejšim glasom. 

Pred božji grob je pristopil 
svečenik v škofovskem ornatu. 

Trikrat je dvignil glas in tri-
krat so na koru odpeli povz-
digujem glasovi. 

Po vsej cerkvi in v vseh du-
šah je odmeval vstajenja spev 
ne le trikrat, tridesetkrat tri-
krat in še večkrat. 

.'«za cvetja in zelenja nad 
božjim grobom se je utrnila 
(mogočna matica in na krilih 

svilnega plašča je odplavala iz 
cerkve. 

Čebele so se trumoma in vr-
stoma vsule za njo. 

Prvi, največji in najlepši po-
mladni roj! 

Zvon je veselo pel in po vseh 
ulicah je zadehtelo po Veliki 
noči. 

V oknihi so zažarele luči: 
Svet! Svet! Svet! 

Sprevod se ni vrnil, 
Zvon je utihnil. 
Tedaj se je približal stolni-

ci pozen gost. 
Ozrl se je okrog sebe in vsto-

pil* , 
'Dolgo sem te čakal Niko 

dem!" 
"Pozna me, poznam ga. To 

je njegov glas." 
'Prihajaš?"... 
"Gospod, odprosti! Priha-

jam^ v imenu tistih, ki so zad 
nji in niso zadnji. Po njih 
vestnem delu in umetniškem 
ustvarjanju, po njih potrpežlji-
vem molku in previdnem go-
voru, po njih ljudomilnem ve-
denju in vendar odločnem na-
stopu spoznam, da iščejo Te-
be. . . Niso zadnji tisti pevci v 
pomladnih logih, ki se šele na 
večer prehude in zapojo v tiho 
gozdno noč. Gospod, ne pre-
sliši njih klicev!" 

Stolni zvon je zapel večerno 
velikonočno pesem. 

Glas Vstajenja je segel daleč 
naokrog do marsikatere sicer 
nedostopne sobe, v marsikate-
ro nikodemsko srce, za katero 
nihče drug ne ve, kakor le bož-
je usmiljenje. 

Stolni zvon, ti nisi nocoj o-las 
vpijočega v pjiščavi, marveč si 
spev, ki tolaži vpijočega v pu-
ščavi. 

Tri rane na telesu a-
meriškega naroda. 

Piše Rev. Anton Sojar. 
3.) Vedno naraščajoče število 

zakonskih ločitev. 
(Dalje.) 

Ker je katoliška Cerkev pri 
tem tako natančna in neizpro 
sna, zato pa zahteva, da se i-
mena poročencev pred poroko 
morajo javno oznaniti v cerk-
vi; katoliška Cerkev želi, da 
oba med tem časom s pomočjo 
starišev in prijateljev presodi-
ta, ali . bosta mogla skupno 
složno živeti ali ne, zato kato-
liška Cerkev le s posebnim 
dovoljenjem privoli v oklic en-
krat za trikrat, zato katoliška 
Cerkev kot modra mati svari, 
naj se nihče v tej stvari ne pre 
nagli, ker tukaj gre za celo živ-
ljenje. Katoliška Cerkev tudi 
nima nič zoper to, če država 
zahteva zdravniško preiskavo 
onih, ki žele stopiti v zakon, 
kar je v nekaterih1 ameriških 
državah zapovedano. Samo eno 
olajšavo pripozna in dovoljuje 
katoliška Cerkev in ta je: Ka-
dar mož in žena na noben na-
čin ne moreta skupn živeti, na 
primer kadar mož ženi ali že-
na možu nezvesta postane in je 
to izkazano, ali kadar je mož 
živinsko surov in v drugih ta-
kih slučajih, Cerkev po svojih 
škofih ali duhovnikih dovolju-
je, da smeta biti narazen, nik-
dar pa ne dovoli, da bi se 
smel (a) z drugo osebo poroči-
ti, dokler sta oba, mož in žena, 
še živa. 

Katoliška Cerkev ne pripoz-
nava civilnega zakona; zakon 
je zakrament, civilni zakon je 
pa samo sodnijsko potrjeni 
kontrakt, ki se lahko sodnijsko 
razveljavi vsak čas. 

Katoliška Cerkev ne dovo-
ljuje zakonske ločitve (divor-
ce), ker kar je Bog združil, ne 
sme nihče razdružiti. 

Katoliška Cerkev ne dovo-
ljuje druge poroke, dokler sta 
oba, mož in žena, še živa, ker 
tak drugi zakon po naukih 
Kristusovih ni dovoljen in je 
prešestvo. 

Z Bogom začni vsako delo, 
da bo dober tek imelo! tako ve-
li naš slovenski rek. Veren 
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človek ima rad blagoslovljen 
reči in jih spoštuje. Zatjo da--~ 
mo blagosloviti razne stvarfc;; 
nove hiše, zastave, človeku kof* 
ristne naprave, jestvine i! t. £ ' 
Če pa je kje potreben blagjoslov 
božji in pomoč božja, je tio go-
tovo v zakonskem stanu. Zato, 
katoliška Cerkev kot skrbna 
mati opozarja mladino, naj se, 
pripravlja na zakonski stan s 
čistim življenjem. Cistoj živv^ 
Ijerije okrepi telo; le med cisti-1 

mi mladeniči in dekleti peNfc / 
hrani pravo spoštovanje do e-
den drugega. Cerkev opozar-
ja ,naj bosta oba, ženin in ne- M 
vesta, če že ne ene narodnosti,, 
naj bosta gotovo vsaj ene vere, 
da edinost v veri druži mo 
ženo in vse otroke v krš 
družino, v kateri vsi enakq Bo*-
ga častijo in vsi spolnujejk> i6* 
te verske dolžnost. Pra 
rada Cerkev poroča katolijeane 
z drugoverci, kadar pa to stori,... vi, 
stori le privatno v župnkču, ^* 
kjer mora nekatoliška stranka ««i 
pred poroko s pisano besedo , ^ 
obljubiti pred dvema katoljpri- . 
čama, da eden sicer ostane ne-
katoličan, vendar pa mora 
vdati v toliko, da otroci ^odo >., ! 
vsi krščeni in vzgojeni v kator*. n 
liškem duhu. Mešani z 
navadno niso srečni; kaj p 
vilni zakoni? Omenili sm 
da civilnih zakonov Cerke 
pripozna. Civilno poro 
človeka sta po nauku kato 
Cerkve skupaj živeča fanj 
dekle. O blagoslovu v tajcem. 
zakonu ni govora. Včasil^se • 
sicer taki probahajo, da s« lerĵ m 
po razumejo, morda še lepše^m 
kot cerkveno poročeni, da jim-/ 
ničesar ne manjka in jim dobro ;f 
gre i. t. d. a navadno to ni , in '.., 
če je nekaj časa, ni zmerom, in 
če je tudi ta navidezna zado-
voljnost do smrti, vprašanje. ^ 
je, kako umirajo in od tega, 
kako človek umre, je odvisna. ^ 
njegova cela večnost. Navad-; ,„»» 

no civilni zakoni niso srečni, lR 
Zakaj ne? Zato, ker v civilnih 
zakonih in družinah umre VGT * 
ra, širi se greli, posebno m£se- , ' ? 
nost s tem, ker taki ljudje na-
vadno ali prav velikokrat ne 
spoštujejo zakonske zvestobe^ t 
in greh zoper nezvestobo ((ali, 
v civilnih zakonih prav za 
prav'rečeno: nebrzdana nefcis-
tost) vodi do ločitev in ločikve v 
zopet vodijo do sklepanja dru- t 
gih civilnih zakonov. 

Posledice mešanih zakonov, * „ . 
še bolj pa civilnih zakonov so j ^ 
posneto na kratko—verske,ifio- s 
ralne in materialne, to se pmvi 
z drugimi besedami: vera u-
gasne, življenje brez vere v^di 
v greli in pri tem se pokvari r\ 
mladi rod, navsezadnje se jpar , 
vsemu temu rado pridruži že r 
pomanjkanje in revščina, ta^o 
da otroci postanejo breme 
mesto ali državo. Poglejmo, 
ni to res! • 

Kako lep je obred katoliške 
poroke! Oče in mati sta zado-
voljna, da si je sin ali hči iz-
brala pravi par, poštenega fa i-
ta ali dobrovzgojeno pridno 
dekle. Duhovnik jima da v > 
župnišču glavni pouk o zakon-
ski zvestobi,o medsebojnih del'1 

žnostili,, ki jih imata kot m$ž S 
in žena drug do drugega in o 
dolžnostih, ki jih bosta ol}a 
morala izvrševati pri vzgoji O- • • -
trok. Svari jih pred zaprav- :fM 
ljivostjo, ker zavedati se mor<* 
ta, da zaslužek enega ni njegov 
ali njen, ampak spada v skup-
no družinsko blagajno, v bla-
gor vseli članov družine. Natb 
opravita spoved, da očiščenj 
vseh grehov prejmeta sveto 
obhajilo, kruh močnih. 
dvema svečama na oltarju strt-
ji križ, v tabernaklju pa je žir 
vi Bog sam, ki čuje prisego no-
voporočencev, dano javno pred 
duhovnikom in dvema priča* 
ma: Jaz obljubim tukaj navzoi v, 
oi nevesti—ljubezen in zvestoi 
bo do smrti, je nikdar ne zapn ^ r 5 
stiti, ne v bolezni, ne v revščinijVj • j 
ne v trpljenju, dokler n a j u nO. 
bo smrt ločila, kakor gotovo)—-
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mi pomagaj Bog, Marija in vsi 
ljubi svetniki! 

(Dalje prihodnjič.) 

te J 
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Prav vesole in zadovoljne veli-
konočne praznike vsem članom 
in članicam, čitateljem in so-
trudnikom lista želi in vošči: 

IVAN ZUPAN, 
urednik "Glasila K. S. K. J." 

Utoln. centralizacija. 
da moram na tem mestu 

povdarjati, da se je zadevo 
le bolniško centralizacije 

ni dolžnost vrhovnega zdrav-
nika obiskovati bolne in pone-
srečene člane. Ako kako dru-
štvo želi da obiščem tega, ali 
onega bolnega člana, se mora 

j ^ i K . S. K. Jednoti nekoliko plačati tozadevne stroške. Vr-
, ̂ nqsoiiarilo to pa vsled tega, 
"Eer ta centralizacija menda še 
iii vsem dobro znana T To je 
v z r o k , da nekatera društva K. 
S. *K. J. niso iste še sprejela. 

lahjko trdim, da ni bolj-
šega načina za napredek K. S. 
K,-Jednote, kot je ravno bol-
niška centralizacija. Ne glej; 
mo samo kako Jednota obsto-
ja, in poslujq,.. danes ter jutri, 
ampiak pomislimo, kako bo de-
lovala in napredovala v daljši 
bodočnosti. Zdi se mi, da se 
naša krajevna drušitva ne drži-

' jo tega, za kar so bila ustanov-
ljena. Kot bratska organiza-
cija bi mi morali eden druge-
mu pomagati, kajti samo v 
slogi in zastopnosti je moč. 

Baš nekaj dni nazaj sem 
sledeči slučaj doživel: Neko* 
društvo, spadajoče h K. S. K. 
Jednoti ima v svoji sredini ne-
ko nad 3 mesece bolano čla-
nico. Društvo ji je izplačalo 
Vso predpisano podporo. Zdaj 
pa društvo ne ve, kaj naj bi s 
to članico ukrenilo? Iz društva 
je ne smejo izločiti, ker je u-
smiljenja vredna. In vseeno je 
tej, članici nadaljna bolniška 
podpora ustavljena. Kako se 

^ bo ta stvar iztekla, Vam jaz ne 
morem povedati. Vprašam Vas 
pa: Ali goji to društvo pravo 

% Ibratoljub je T Ne. — Ko je bila 
zadeva glede sprejema bolniš-
ke centralizacije na dnevnem 
redu, društvo ni hotelo za cen-
tralizacijo glasovati. Ako bi 
tudi to dtuštvo spadalo k bol-

^ niški centralizaciji, bi danes ne 
! imelo nobenih sitnosti in skrbi. 

Ona članica bi dobivala iz cen-
* tralne (Jednotine) blagajno 

podporo še mesece in mesece, 
" $273. na leto. Ta članica go-

tovo ne bo priporočala onega 
drtrštva in naše Jednote svo-

hovni zdravnik dela zastonj 
obiske samo tedaj, če mu to 
naroči glavni odbor K. S. K. 
Jednote. 

D. Jos. V. Grahek, 
Vrhovni zdravnik K. S. K. J. 

843 E. Ohio St. N. S. 
Pittsburgh, Pa. 

Prvi prihranjeni 
tisočak. 

V reklamnih^ tiskovinah ne-
ke znane banke smo slučajno 
naleteli na nastopno zanimivo 
navodilo, kako priti do prvega 
tisočaka in kaj vse lahko člo-
vek začne, ako ima toliko de-
narja prihranjenega. 

Nastopne vrstice seveda ne 
veljajo za one srečne Čitatelje, 
ki imajo že toliko "pod pal-
cem", ampak za one, pri ka-
terih denar dosti ne zaleže, ker 
ga preveč trosijo in gledajo 
banke samo od zunaj. 

SvojeČasno je neki mlade-
nič, ki je delal za John D. 
Rookeffelerja, ali najbogatej-
šega moža na svetu Rockeffe-
ler.ja vprašal za nasvet, kako 
naj ravna, da bo tudi on pre-
mogel milijon dolarjev! 

Rockeffeler mu je odgovoril: 
"To je lahka stvar. Prihrani si 
tisoč dolarjev." 

Brez dvoma je v teh besedah 
Rockeffelerja več resnice kot 
šale. Ako je komu mogoče 
prihraniti si $1000.00 v gotovi-
ni, je dotičnik prekoračil naj-
bolj težavno stezo, vodečo do 
blagostanja. 

Hranjevanje, sistematično in 
redno hranjevanje je edina za-
nesljiva ter gotova pot do bo-
gastva in sreče. Oseba, ki si 
je prirahnila tisoč dolarjev, je 

im^ prijateljicamampak "jim * t e™ ? o k a f l a svV0«i0 zmažnC)8t 

b P f a j e priporočala drugo ̂ » W & 
• *difeivo in Jednoto. Po mojem 
^'H&epju bi morala spadati v 

fcShiško centralizacijo vsa 
] društva K. S. K. Jednote! Ka-

ko ineremo sploh napredovati 
' f/H takih razmerah! Kdo je 
* : virok temu, da društva niso 

hQtfcla.zraven pristopiti! Pom-
'^nitej da so vrata centralizaci-

je tpri K. S. K. J. se vedno na 
-*%fežaj odprta. K. S. K. Jedno-
0ii^$**vas še vedno vabi v ta od-

delek. Glejte sedanje razmere 
' f̂ n na bodočnost društva. Akd 

4e ogibate bolniške centraliza-
cije, temu ni Jednota kriva. 

n Premislite dobro to stvar. Še 
^je čas! 

' sklepu naj še omenim, da 

.Dasiravno ni tisoč dolarjev 
tako veliko premoženje, bi to 
svoto marsikdo tudi izmed nas 
že lahko lastoval, ako bi bil k 
varčevanju nagnjen. $1000. ni 
sicer še bogastvo, a s to svoto 
se -človek že lahko postavi na 
pot finančne neodvisnosti, ozi-
roma samostojnosti. 

S tigoč dolarji—in kreditom 
— je že marsikedo začel kako 
trgovino, ki mu je donesla sre-
čo ter bogastvo* 

S tisoč dolarji—in kreditom 
— si je že marsikedo omislil in 
kupil svoj lastni dom. 

S tisoč dolarji—in kreditom 
— je že marsikedo lahko nare-
dil uspešen vložek (invest-

ment), ki mu je donesel dobi, 
ček. . ,• ' .< 
v V resnici prihraniti si prvi 
tisočak, to je najbolj težavna 
stvar. To je takozvani prav-
ljični potok "Rubicon" kate-
rega mora vsakdo prekoračiti 
ako hoče doseči .uspeH* Žal le, 
da ginogo ljudi noče tega vpo-
števati, še manj pa razumeti. 

Ako ste si prihranili že prvi 
tisočak, ste to življertsko pre* 
skušnjo že prestali. Varčeva-
nje in previdno ravnanje z de-
narjem vam je tako k srou pri-
rastlo, da te lepe navade ne 
morete in nočete opustiti. Bla-
gor seVam! Ako ti je pa mor-
da štedenje denarja, povsem 
tuja in neznana stvar,- spopri-
jazni se ž njo še danes ali ta-
koj. No odlajšaj. Ako imaš $1. 
odveč v žepu, nesi ga na obre-
stnosno vlogtf na banko. Če 
bo dolar v banki ga ne bo$ mo-
gel potrošiti. Dolar pomaga 
dolarju; petak petaku; dese-
tak stotaku; stotak tisočaku. 

Odloči se se danes, da boš 
pričel hraniti in spraviti sku-
paj prvi tisočak. En dolar 
tedensko znaša na leto že $52 
— Ako ti je mogoče sleherni 
teden dati$19. na stran v ban-
ko, bodeš že imel koncem leta 
z obrestmi vred pričakovani 
prvi tisočak. 

Gotovo ti je nemogoče toliko 
nositi vsak teden v banko. Pa 
razdeli svoto 1000 na 104 dele, 
ali 104 tedne, ki tvorijo dobo 2 
let. Pronašel boš, da ti bo že 
$9. prihranka sleherni teden V 
tem času z obrestmi vred do-
neslo prvi tisočak 

Ako si morda sam in nimaš 
nobenih posebnih izdatkov, si 
tudi lahko $9. na teden odtr 
gaš. Nesi jiU v banko v svojo 
lastno korist, namesto da bi jih 
v sofooto zvečer ali v nedeljo 
zapil, ali celo zaigral. 

Tudi ako ne spraviš prvega' 
tisočaka v 2 letih skupaj, ure-
di si način varčevanja tako, 
da boš sploh enkrat lastnik 
svojega tisočaka, tudi čeprav 
kasneje in čez leta. Poskusi! 
Videl boš potem na svoje veli-
ko začudenje, kako vse druga-
če človek misli in čuti, če se 
bliža neodvisnosti s prvim 
prihranjenim tisočakom. , 

Denar je podoben krvi, ki 
mora vedno cirkulirati, ali 
krožiti. 

Stoječa voda začno smrdeti. 
Na kupu naloženi denar brez 
cirkulacije povzroča propad 
marsikateri trgovini. 

• 

Denar je samo obljuba pla-
čila za prejeto blago. Mož, ki 
kupiči denar in hodi okoli 
brez blaga—samega sebe ropa. • 

Skopost spravlja varčevanje 
v svojo vrečo; živi prazno živ-
ljenje in umre v bedi. Varče-
vanje spravlja prihranke v hi-
šo, veča družino, ima največ od 
življenja in daje koristi ljudem 
ter dželi. Radi tega zažgi 
vrečo skoposti in si zgradi svoj 
dom. 

Neka stara ženica je živela 
v največji bedi; vsled tega so 
jo usmiljeni ljudje poslali v 
neko hiralnicb, kjer je dobiva-
la prehrano in obleko. Sabo 
je pa ta ženica vzela star kov-
čeg, kjer je imela shranjenih 
$8,000.00 v gotovini. Ta star-
ka ni vedela, da jo je skopost 
spravila v hiralnico. Ni ve-
dla, da bi lahko od svojih pri-

BHA * t « k ? SLEPAR 
OA 1450 ŠTRUKLJA. 

Mr. Anton Nemanioh je pre-
jel te dni od svojega znanca 
John Sukle-ta y Crested 
Butte Colo, pismeno poročilo, 
fcako ga je zloglasni Leo Štru-
kelj lansko leto spravil db 
43,540 kron. 

Kakor znano, so oblasti v 
Ljubljani Leo Štruklja zaprle 
zaradi raznih sleparij. Ako se 
Štrukelj po prestani kazni vr-
ne nazaj v Aineriko, ga tudi 
tukaj čaka primerna kazen, 
ker je marsikaterega izmed 
naših rojakov "nalimal" in 
"okoruzil". 

Leon Štrukel je bil solastnik 
tvrdke the European Trading 
& Export Co, 88-9th Ave. New 
York. Ta tvrdka je oglaševa-
la po raznih slovenskih, ameri-
ških listih in tudi v starokraj-
skem "Domoljubu", da zasto-
pa! vse najboljše parobrodne 
družbe, da prejema in dostav-
lja amerikanske pošiljatve in 
darila i. t. d. Kako prejema in 
dostavlja denar, nam kaze na-
stopno piamo rojaka John 
Šukljet-a:-

14 Videl sem v listih da je pi-
sarna 8tnikel*& Horak ^ Ljub-
ljani zaprta. Jaaz sem dal 
Štruklju v Trstu 43,540 kron, 
da bi ta denar naložil zame v 
neko banko v Ljiibljani. Jugo 
slovanski konzul iz Trsta je 
bil zraven!!!! ko sem dal denar 
Štruklju; to je bilo dne 8. avr 
gosta 1920, takrat ko sem šel v 
Ameriko. 

Jaz sem štruklju že dva pi-

. irn.-r-

sma "ne recepis" pisal od tu-
kaj, da naj mi knjigo od banke 
sem pošl jeA pa ni nič odgovora, 
in v New York sem na njego-
vo pisarno že dvakrat pisal; 
ti pa zahtevajo potrdilo katero 
si jim pa ne upam poslati. On 
jo meni rezit napravil za 39,-
540 kron, 4000 kron ni na potr-
dilu jaz pa 100 krat pri Bogu 
prisežem, da sem mu izročil 
43,540 kron. Rekel mi je, da 
bo vse skupaj vrnil in bančno 
knjigo v Crested Butte poslal; 

šolske sestre imajo to stvar n* 
skrbi, torej se glede tega obr-
nite nanje. 

Veliki petek se pricno obre-
di ob 8. uri. Po sv. maši bode 
božji groib odkrit. Zvečer ob 
pol 8. url bode molitev sv. 
Rožnega venca, pridiga in po-
pe v an je običajnih pesmi. Na ta 
dan naj vsak piavoveren kri-
stjan, ako le more, pride v cer-
kev k češčenju sv. križa,̂  na 
katerem je viselo naše odrešen-
je —sam naš Odrešenik. Zlasti 
starci naj pripeljejo svoje 
ljubljene, nedolžne otroke v 
cerkev, ter jim tako pokažejo 
lepim zgledom svojo vero in 
svojo ljubezen do križanega 
Zveličarja in ko bodo otroci 
odrasli, se bodo še spominjali 
te poti v cerkev na Veliki pe-
tek in spomin na to pobožnost 
bode obvarovala marsikatere-
ga izmed njihj greha in jih o-
hranila zveste sv. veri, katero 
so prejeli od svojih stariŠev. 
. .Veliko Soboto se bode priče 
la služlba božja ob 7. uri zjut-
raj j nsjpoprej blagoslovljen je 
ognja, potem Velikonočne sve 
če, branje prerokovanj, blago-
slovi jen je krstne vode, litani, 
sv. svetnikov in sv. maša. 

Blagoslovljena voda bode ta 
dan razpostavljena pred cerk 
venimi vrafcmi, da si jo lahko 
vsakdo vzame na dom. 

Blagoslovljenje velikonočne-
ga Jagnjeta in drugih jedil bo-
de Veliko sdboto popoldne ob 
3. ufi in zvečer po Vstajenju in 
sicer v cerkvi. 

Na Velik sobto zvečer ob 
pol 8. uri - bode praznovanje 
Vstajenja našega Gospoda in 
Zvelioarja Jezusa Kristusa s 
slovesno procesijo z Rešnjkn 
Telesom po cerkvi in blagoslov 
z Najsvetejšim. 

Veliko sredo, Veliki petek 
in Veliko soboto (dopoldne) je 
zapovedan post za vse Verni-
ke. 

Na Velikonočno nedeljo bo-
do sv. maše kakor ob nedeljah 
ob 6., 8., 9. in 10. uri.—Pri 
vseh sv. ma^ah se bode pobira-

ga Alojzij-a in 6 otrok. Pokioj-
nica je bila rojena v Cnrfoah 
blizu Vipave na Notranjskem^ j 

Truplo pokojnice je bilo pire-
peljano v Joliet in dne 21. t. 
in pokopano Aa slovenskem 
pokopališču. R. L ,P« Na velikonočno nedeljo 
bo pri 8. sv. masi prvič far 
stopil celokupni novi mc 
pevteki cerkveni zbor, bi 
štirideset (40) pevcev, Pi 
telje krasnega slovenski 
petja opozarjamo, da naj 
velikonočno nedelo vdel* 
sv. mase, kjer bodo prvič vjjo-
lietu slišali tako močan moški 
cerkveni pevski zbor, 

a zdaj mi pa noče niti odpisati J* velikonočna kolekta za cer 
niti knjige poslati. Ta me je 
"zrihtal" za moje krvave žu-
lje. On je vzel moje ime iz 
mojega "posa", je malo dru-
gače in se glasi Sukel." 

Rojaku šukljetu svetujemo, 
da naj naznani to zadevo jugo-
slovanskemu konzulatu v San 
Francisco, Calif, in na držav-
no pravdništvo ali policijske-
mu ravnateljstvu v Ljubljani. 

hranjenih osem tisoč dolarjev 
lahko dobivala sleherni dan $1 
obresti. S to svoto bi se bila 
lahko sama preživljala. • 

Ako obrestonosno naložiš 4 
dolarje, ti bo ta svota v 30. le-
tih narastla na $30. Štiri sto 
dolarjev ti bo prineslo v 30. le-
tih $3000.00; štiri tisoč dolar-
jev pa $30,000.00. Način, ka-
ko zamore človek obogateti je, 
kako ima denar obrestonosno 
naložen, ne pâ  da mu leži mr-
tev. 

Lokalne vesti. 
—Iz župnijskega urada smo 

prejeli: 
Veliki teden sveta katoliška 

Cerkev stavi živo pred oči tr-
pljenje Jezusovo, vse neskonč-
no ponižanje Sina božjega, da 
bi povišal grešnika. V cerkve-
nih obredih Velikega tedna se 
spominjamo velike ljubezni 
Zveličarjeve do nas in na 
Velikonočno nedeljo njegove 
zmage nad grehom v velikem 
čudežu Njegovega častitljive 
ga Vstajenja.—Kdor želi veli 
konočne praznike praznovati v 
pravem veselju in se v resni-
ci veseliti v Gospodu, kakor 
želi sv. Cerfev, ta naj ne po-
zabi na prelepe pobožnosti Ve-
likega tedna. 

V naši cerkvi sv. Jožefa se 
bodo vršili • cerkveni obredi, 
kakor so zaukazni za Veliki 
teden in sicer: 

Veliko sredo zvečer ob pol 8. 
uri bode pobožnost sv. križe 
vega pota in blagoslov s presv. 
Rešnjim Telesom. 

Veliki četrtek bode sv. maša 
ob 8. uri in po sv. maši bodo 
Sv. Rešnje Telo prenešeno v 
kapelo Marije Pomagaj, kjer 
bode shranjeno v Jabernablu 
v javno češčenje.—Za okraše-

kev. Farani so naprošeni, da 
bi se spomnili svoje cerkve ob 
tej priložnosti tako ali še bolj 
radodarno kakor poprejšnja 
leta. Vsakateremu je dobro z 
nano, da cerkev potrebuje po 
moči faranov in zatoraj naj 
vsakdo daruje po svoji moči. 
kar more. Kuverte za ta dar 
bodo že o pravem času razde 
ljene v cerkvi. 

— V petek tekočega ted-
na, dne 25. marca, bi: moral 
biti praznik Oznanenja Mariji 
Devici, a ker pade letos na ta 
dan Veliki petek, je bil omen-
jeni .praznik prestavljen na 
pondeljek po Beli nedelji, ki 
bo dne 4. aprila. 

— Družino Joljn A. Težak 
je zadel minulo soboto 19. t. 
m. hud udarec. Kruta in ne-
izprosna smrt ji je odvzela 
ljubkega, starejšega pet in pol 
leti starega sinkota George-ja 
po samo dvadnevnem bolehan-
ju. Težakov! so imeli štiri 
sinkote, izmed katerih je bil 
pokojni George prvorojenec 
Gotovo h;ud udarec za očeta in 
mater! Proti smrti ga ni zd-
ravila ! 
Pogreb se je vršil dne 21. t.m. 

popoldne iz slovenske cerkve 
na novo pokopališče sv. Jože 
fa. Ker je spadal prerano u-
mrli George v Mladinski od-
delek dr. sv. Jožefa, ga je na 
zadnji poti opremilo več deč 
kov in deklic (tovarišev) in 
številno sorodnikov ter znan-
cev žalujočih njegovih stari-
šev. Dalje so mu prišli izka-
zat v cerkev zadnjo čast učen-
ci in učenke prvega razreda 
naše slovenske farne šole. 

Iskreno^ sožalje hudo priza-
deti družini sobr. John Težaka. 

— Dne 19. je umrla v Kan-
kakee bolnišnici 35 letna roja nje Božjega groba ste farani 

naprošeni, da darujete cvetlic j kinja Josipina Slejko, kjer je 
ali š»opkov ali pa darujete de-[bolehala nad leto dni. V bliž-
nar v ta namen. Naše častite .njem Rockdalu zapušča sopro-

TRGOVSKA MORNARICA 
JUGOSLAVIJE. 

Po dogovoru v Parizu 7 sep-
temibra 1.1. med dr. Trumbi-cem 
In Bertolinjem o razdelitvi tr-
govskega brodovaja bivše av. 
stro-ogrske monarhije je dobi-
la Jugoslavija nastopna oarp-
brodarska društva in parobro-
de: 

I. Oceania, parobrodno dru-
štvo v Trstu, 14 parobrodov, 
tonaže 32,142. 

II. Dubrovačko par. dr, 13 
parobrodov, tonaže 29,835. 
t IIL Račrč in dr. v Trstu, 7 
parobrodov, tonaže 26,339. 

IV. Ugarsko-hrvatsko p, 
dr. za svobodno plovko ne Rc« 
ti, 4 parobrodi, tonaže 15,158. 

V. Ugarsko-hrvatsko p. d. za 
obalno pkwbo na Reki, 43 p«r 
robrodov, tonaže 16,620. 

VI. Dalmatia, p. d. v Zad-
ru, 33 parobrodov, tonaže 
9183. 

VII. Auatro-hrvatsko p. d. v 
Puntu na Krku, 4 parobrodi, 
tonaže 535. 

VTII. Hrvatsko parobr. d. <L 
v Senju, 2 parobroda, totftže 
397. 

IX. Obalna paroplovba, d. <L 
v Dubrovniku, 4 parobrodi. to-
naža 444. 

X. Zasebniki in društva z 1 
ali več parobrodi, 17 parojbro-
dov, tonaže 2432. 

Parobrode, katere je Italija 
zaplenila, so je obvezala vrniti 
lastnikom, kakor tudi izplača--
ti siluriarane brodove, ki 
pluli na njen račun. 

X. Razven tega smo dobili 
dva broda finančnega ravnate-
ljstva in štiri brodove vojne 
mornarice. 

XII. Končno je nam prizna-
a pravica lastništva ne en šol-
ski brod, zgrajen v Kielu to: 
že 257. 

Vsi parobrodi, ki so 
pripadli, se imajo nam zi 
meseo dni potem* ko re] 
ska komisija odobri to p; 
bo in ko stopi v veljavo, 
kateri parobrod v tem čast 
potovanju, izroče se po iz\ 
nem potovanju. Po izrc 
izobesijo brodavi našo trgov-
sko višnjevo-belo-rudeČo z^sti 
vo, s katero se jim prizn4 ju-
goslovanaka narednost. 
Dobili smo torej vsega skk 

148 parobrodov s tonazo 
705, 31 parobrodov s toftažo 
133,705 je sposobnih za svo-
bodno veliko obalno in dolg® 
plov^bo, ostalih 117 parobr̂ do 
pa se more gibati samo v 
jah male obalne plovbe. Vseh 
onih 31 parobrodov je zg 
nih izključno za blagovni 
met, od drugih 117 jih je 
.urejenih za mešani promei;, 14 
za tovorni in trije izključnjo 
osebni promet. 

Za današnje naše potrel 
sedujemo dovoljno toni 
ako tudi nimamo špecij 
brodov, n. pr. za prevoz 
ljencev ali za prevoz ki 
posebnega blaga ne • moi 
danes . misliti na zgradb^ i 
nakup kakega takega broqa 
pr. en brod za prevoz izs 
cev tipa in veličine "Pre 
nik "Wilson'' (Austro-Am( 
na) velja danes z opremo fe 
ti no miljarde kron. Vre4n 
naše trgovske mornarice 
jo Francozi na 800 
francoskih frankov. ('Nji? 

i 
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Uitaaotljeot • Jolietu, I1L, doc 2. aprila 1894. Inkorporiran* 
državi Illinois, dne tf. januarja, 1898. 

G L A V N I U R A D : JOLIET, ILL. 
Telefon 1048. 

od ustanovitve do h marca 1921 skupna izplačana 
podpora $1,909,964.88. 

- G L A V N I U R A D N I K I : 
Glavni predsednik: Joseph .Sitar, 607 N. Hickory St., Joliet I1L 
I. podpredsednik Matt Jerman, 332 Michigan Ave., Pueblo, Colo. 
IL podpredsednik John Mravintz, 1107 Haslage Ave, N. S. Pittsburgh, Pa 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St , Joliet. I1L 
Zapisnikar: John Lekan, 406 Marble St. Joliet, HL 
Glavni blagajnik: John Grahek, 1012 N. Broadway, Joliet, I1L 
Duhovni vodja: Rev. Francis J. Azbe, 620—10th St, Waukegan, 111. v 
Vrhovni Zdravnik: Dr. Jos. V. Grahek, 843 E. Ohio S t N. S. Pittsburgh, Pa 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Frank Opeka, star 26 Tenth St., North Chicago, 111. 

Martin Shukle, 811 Ave. " A " , Eveleth, Minn. ^ 
John Zulich, 6313 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. , 
John Germ, 734 Moffat St Pueblo, Colo. 
Anton Nemanich st 1000 N. Chicago S t Joliet, III 

P O R O T N I O D B O R : 
Martin Težak, 1201 N. Hickory S t Joliet, 111. 
Geo. Flajmik, 4413 Butler St , Pittsburgh, Pa. 
John Wukshinich, 5031 W . 23. Place Cicero, I1L 

PRAVNI A D B O R : 
Anton Burgar, 82 Cortlandt St , New York, N. Y. 
R. F. Kompare, 9206 Commercial Ave. So. Chicago, Ilk •. , 
John Dečman, Box 168, Forest City, Pa. ^ ' 

U R E D N I K " G L A S I L A K / S . K. J E D N O T E " : 
Ivan Zupan, 1004 N. Chicago St , Joliet I1L Telefon Chicago 1048. 
Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se posiljejo " 

glavnega tajnika J O S I P ZALAR, 1004 N. Chicago St, Joliet M * dopise, 
drtlitvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na " G L A S I L O " 
K. S K. JEDNOTE, 1004 N. Chicago, St . Joliet III 

Vesele in zado-
voljne velikonočne 
praznike ž e l i m 
vsem cenjenim čla-
nom in' članicam 
Jednote! 

JOSIP SITAR 
glavni predsednik 

K. S. K. J. 

Vesele in srečne, 
ter zdrave veliko-

. nočne praznike že-
lim vsemu cenj. 
članstvu Jednote! 

JOSIP ZALAR 
glavni tajnik 

K. S. K. J. 

Uradno naznanilo, 

n 

7KTHS 
IZID VI. SPLOŠNEGA GLA-

SOVANJA K. S. K. J. 
Preureditev stroškovnega ases-

menta in določitev naroč-
nine 1'Glasila." 

Za Proti 
1 28 
2 61 
3 144 
4 108 
5 26 2 
7 167 
8 10 5 
9 13 
10 16 
11 23 
12 52 
13 13 
14 . . . 32 
15 28 
16 37 
17 19 < . . . 
20 28 12 
21 12 
23 14 7 
24 ni glasovalo 
25 
29 
30 
32 
33 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
49 
50 
51 
52 
93 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
67 
09 

75 
43 
10 
14 
80 

153 
1 

31 
60 
38 
35 
25 
8 

18 
26 
10 
40 
15 
68 
59 
16 
9 22 

70 
8 

41 
12 
50 
26 

41 
45 
52 
9 

70 . 
71 ; 
72 . 
73 . 
74 , 
75 , 
77 . 
78 . 
79 . 
80 , 
81 , 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
97 
98 

100 
101 
103 
104 
105 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
139 
140 
143 

4 
60 
16 

17 

18 

Skupaj ..• 3753 386 
Šesto splošno glasovanje se 

je zaključilo 17. marca 1921. 
Iz prcdstoječega rezultata je 
razvidno, da se je glasovanja 
vdeležilo 114 društev. Skupaj 
je glasovalo 4139 članov in čla-
nic. Za resolucijo ali za pre-
ureditev stroškovnega ases-
menta in določitev naročnine 
"Glasila" je bilo oddanih 3753 
glasov in proti temu pa 386 
glasov. 

Članstvo se je z večino 3367 
glasov izreklo za resolucijo ali 
za preureditev stroškovnega 
asesmenta in določitev naroč-
nine "Glasila". Zaradi tega se 
uradno naznanja, da s smatra 
zgorajšnjo preureditev in do-
ločitev pravomočno od 1. jah. 
1.1. dalje. Stroškovni mesečni 
asesment za vsakega člana zna-
ša 20c (dvajset) in poškodnin-
ski mesečni asesment 5c (pet). 

Pri stroškovnemu asesmentu 
se smatra 10c kot naročnino 
"Glasila" in 10c za upravne 
Jednotine stroške. 

Za glavni urad K. S. K. Jed-
note: 

. Josip Zalar, gl. tajnik 
Joliet, 111., 18. marca 1921. 
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26 
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16 
35 

15 

68 
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31 
10 
16 
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51 

40 
25 9 

32 
121 
15 
16 
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19 
12 
29 

103 
18 
15 
26 

25 
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10 
18 

85 
45 

6 
37 
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16 
9 
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in to pot si je izbrala za svojo 
žrtev, mlado cvetočo ženo, na-
§o sosestro Luoijo Zore. Pokoj-
na Lucija se je morala podvre-
či nevarni operaciji, kateri je 
ttadi podlegla v teku 30setih ur 
Da je bila ranjka priljubljena 
v naši naselbini, je dovolj jas-
no pričal veliki obisk ob mrt-
vaškem odru, kakor tudi o-
gronma udeležba pri pogreba. 
Umrla je udano, izročivši svo-
Umrla je udano, izročivši svo-
jo družino svoji sestri Mre. 
Mary Zolar v soboto zvečer (5. 
marca). Pogret) se je vršil v 
oko. Pogrefoa se je udeležilo 
torek iz hiše žalosti v Sloven-
sko cerkev, kjer je bila ob 9. 
uri maša zadušnica. Po sv. 
maši je imel Rev, F. J. Ažbe, 
duhovni vodja K. S. K. J. lep, 
ganljiv in tolažilen govor, pri 
katerem ni ostalo suho nobeno 
ko. Pogreba se je udeležilo 
društvo sv. Jožefa št. 53 K S. 
K. J., bratsko društo Marije 
Pomagaj štev. 79. K, S. K. J. 
ter društvo Krščanskih Mater, 
korporativno, ter mnogo znan-
cev in prijateljev pokojnice. 
Vsem tem se v imenu društva 
sv. Jožefa najtopleje zahvalju-
jem. > 

Tukaj zapušča poleg sopro-
ga ap 5 nedoraslih otročičev od 
3 do 13 leta staril ,̂ ter eno se-
stro. Blag ji bodi spomin! Pri-
zadeti družini po globoko so 
žalje. 

Math Ivanetieh, dr. tej. 

Butte, 

Dmštvena naznanila. 
Iz urada društva sv. Jožefa št. 

53. K. S. K. J. 
Tem potom se naznanja, da 

priredi naše društvo na Belo 
nedeljo to je 3. aprila, lepo, ve-
iko in zanimivo narodno igro 
'Veriga" v treh dejanjih. 

Igra se bode vprizorila dvak-
rat, popldne točno ob 2. uri, 
:er zvečer ob pol osmih. Ker je 
igra zela zanimiva, in ker je 
tako lepa priložnost, zato naj 
nikdo ne zamudi si to igro o-
gledati, bodisi popoldne ali 
zvečer. Vstopnina znašia 50o za 
odrasle, ter 10c za otroke. Za-
torej ne zamudite te prilike, da 
vam no bo pozneje žal, kajti 
ne bo take prilike več tako 
kmalu videti tako lepe igre kot 
je "Veriga". In ker so vse u-
loge (14) v najboljših rokah, 
zato smete pričakovati nekaj 
izvanrednega, 

* Torej ne pozabite! Na Belo 
nedeljo vsi, prav vsi v Frank 
Opekovo dvorano,, pripeljite s 
seboj tudi svoje znance in pri-
jatelje, da preživimo skupno 
zopet en veseli dan, kjer bodo 
vse skrbi in nadloge pozablje 
ne. 

Dalje se naznanja, da bode 
društveni tajnik in blagajnik 
vsako drugo nedeljo v mesecu 
to je pred sejo našega društva 
v dvorani že ob pol eni uri po 
poldne (12:30) kjer se bode po-
biralo asesment od onih, ki ne 
morejo na sejo priti. Torej 
kdor ne more na sejo priti, naj 
pošlje svoj asesment od pol ene 
ure do pol dveh popoldne. Ni-
kakor se pa ne bode asesmenta 
od otrok prejemalo od pol 
dveh naprej, ampak bodo mo-
rali počakati, da seja mine 
Vendar naj se pa te ugodno-
sti ne poslužuje komur ni pot-
rebno, ampak kot dober član 
naj na društveno sejo pride, 
saj je samo enkrat na mesec, 
f li 12 krat na leto. 

Naznaniti imam že zopet ža-
lostno vest, da je nemila smr; 
že zopet posegla v našo sredo, 

Društvo št. 55 Crested 
Colo. 

Iz jjrada dr. št. 55 v Crested 
Butte Colo, se naznanja vsem 
članom imenovanega društva, 
da je bilo pri zadnji mesečni 
sklenjeno, da vsak član, ki ne 
plača mesečnega asesmenta do 
25. v mesecu, se mora suspen-
dirali. Društvo mora za vsake-

g a člana, poslati mesečni ases-
ment na Jednoto redno vsaki 
mesec. In ker smo pristopili v 
bolniško centralizacijo, ne bo-
mo več pri društvu imeli bolni-
ške -blagajne; zatorej ne more 
olačevati sploh za nobenega 
člana. 

Opozarjam še enkrat vse 
člane, da se držijo tega navo-
dila, ker nerad bi suspendiral 
takega člana kar bom pa mo-
ral storiti, ako ne bo kateri 
Sjpolnjeval svoje dolžnosti. 

Nadalje .prosim člane, ki so 
izven društvenega sedeža, ako 
se kam premaknejo (preselijo) 
iz enega mesta v drugega, da 
mi to točno naznanijo svoj 
natančen naslov. 

S sobratskih pozdravom 
Jos. pecharich taj. 

Box 844 Crested Butte, Colo. 

drugega društvenega imetja 
Zatorej, kateri član ima biroje 
ga prijatelja, ali pa male otro 
Jte, jih lahko brez skrbi v na 
še društvo vpiše. 

Nadalje naznanjam, da se z 
delom v tem mestu ne moremo 
preveč pohvaliti? kakor mendu 
ne po celi Ameriki Morda na* 
mislijo kompaaije malo izstra-
dati, da boano v bodoče bol̂  
pridni tu4i nekaj za prohibici 
jo, ki je baje samo na papirju, 
Če imaš denar se dobi vsako 
vrstne pijačo samo drago jo 
moraš plačati, živimo pač v 
dobi, da vlada samo dolar. Cfc 
denarja nima* pa umri od gla-
du in žeje; za to SQ " ta veliki" 
nič ne brigajo* Pa brez zame-
re. . 

Želim vsem članom in člani-
cam K. S. K. J. vesele veliko 
nočne praznike. 

John Skoff, 

Dr. št 80 v South Chicago, 
HL 

Omenjeno društvo priredi prt 
vo spomladansko . veselico ali 
košarioen ples (bal.) na Veliko 
nedeljo dne 27. marca 1921 v 
Medoshevi dvorani na 9485 
Ewing Ave, ter vabi vsa sosed-
na društva v So. Ghicagu in 
Chicagi in vse druge prijatelje 
ker ta veselica je velikega po-
mena za našo naselbino ker bo 

korist društvene dvorane.. 
Ker naša naselbina je tako 
majhna, pa nima svoje društ-
vene dvorane; torej na noge in 
pokažite, da hočete sodelovati 

naimi; ker mi hočemo, ako 
nam koliko mogoče zidati to 
spomlad društveno dvorana 

Zato se Vam vsem uljudno 
in toplo naprej zahvajuje. 

Odbor, 

Društvo sv. Jurija št. 64 Etna, 
Pa. 

S tem naznanjam vsem čla-
nom našega društva, da je bilo 
sklenjeno na seji meseca febr, 
t. 1. da ne bomo imeli skupne 
spovedi to pa za to ne, ker spa-
damo v različne fare; zato mo-
ra vsak član svojo versko dolž-
nost opraviti kje in kedaj lah-
ko izvrši. Na vsak način mora 
vsakdo prinesti spričevalo spo-
vedi in isto društvu pravočas-
no izročiti; kdor ne bo tega 
napravil, se bo ž njim postopa-
lo po društv. in Jednotinib 
pravilih. 

Tudi poročam, da naše dru-
štvo prav lepo napreduje in 
vabim vse rojake v Etna, Pa 
da pristopijo v naše društvo, 
ker je eno izmed najboljših v 
tem mestu. Društvo plačuje $7. 
bolniške podpore na teden in 
je na trdni finančni odlagi. 

THi navajam račun za prvo 
četrtletje. 
Dohodki za 3 mesece. .$ 691.56 
Izdatki za 3 mesece.. 466.39 

Prebitek za 3 mesece. .$225.17 
Ostanek od L 1920.. 926.07 

Skupna gotovina ..$1151.24 
To je društveno premoženje 

*amo v gotovem denarju, brez 

L ^ 

Društvo sv. Alojzija št. 161, 
Gilbert, Minn, 

S tem opozarjam vse članst-
vo našega društva na sklep 
zadnje redne mesečne seje v 
zadevi netočnega plačevanja 
mesečnega asesmenta. 

Asesment mora biti plačan 
ali na seji ali pri tajniku naj-
kasneje do 25. do 9. ure zvečer. 
Kdor se ne ravna po tej določ-
bi, bo suspendiran. Zaradi te-
ga prosim vse cenjene člane 
(ice) našega društva, da ta 
sklep vpoštevate, da ne bo po-
tem kakih nepotrebnih besed. 
Vsakdo ve, če ne bo sam zase 
plačal asesmenta, kaj ga čaka, 
kajti drugi ne bo zanj plačeval 
mesečnih jmspeivkov; . toliko 
manj pa še društvo. 

Dalje prosim člane, da se re-
dno in polnošjtevilno vdeležu je-
jo mesečnih sej; naj ne ravna-
jo tako, ko bi imel iti k seji, pa 
gre časnike prodajat. Kaj mi-
slite, da so predsednik, tajnik, 
blagajnik in zastopnik primo-
ani čakati na vsakega člana 

od 2 ure popoldne do 7. ure 
zvečer! Tudi ti imajo radi ob 
nedeljah radi proste ure. 

Zaeno tud' prosim, da ste 
previdni v slučaju bolezni, ali 
če se kedo pri delu poškoduje 
(ponesreči); v tem slučaju naj 
se takoj javi pri društvenem 
tajniku, ker jo ta odredba se-
daj stroga; tajnik mora takoj 
naznaniti bolnika vrhovnemu 
zdravniku, kedaj se je javil 
bolnega ali dopoldne, celo ob 
kateri uri T in dan, oziroma da-
tum. Ako je morda kak član 
bolan že deset dni, naj se javi 
takoj prvi dan, ne pa šele 10. 
dan, kajti tajnik mora nazna-
niti bolest člana vrh. zdravni-
ku isti dan, ko se je v resnici 
bolnega naznanil; v tem slu-
čaju izgubi bolnik podporo za 
9 dni; to se ne da nikakor po-
praviti. Član, ako ne dobi za-
dosti podpore, je temu sam 
kriv. Kidor se ne ravna po tem 
navodilu, naj ne pripisuje vz-
roka uradnikom, ali Jednoti-
čea, da mu nooejo plačati 
zadostne podpore. Jednota 
plačuje bolniško podporo rada 
in vedno točno na podlagi 
pravil ali takim bolnikom, ki 

l < točno ravnajo po pršilih m 
i redpisih. 
/ Se enkrat prosim: Vdeležuj-
* se mnogobrojno mesečnih 
-j, ki N vrše vsako tretjo n* 
eljo v mesecu ob dveh. pop. v 
Tostorih br. Al. Verbič-a. 

S sobratskim pozdravom 
Josip Koroleoht taj. 
• - • • f* > ? "i 

Hrvatsko-Sloveniko dr. Sv. 
Mihaela št. 163 Pbgh. Pa. 
Najuljudnije &e pozivaju 

raca Hrvati i Slovani na ve-
:ku, sjajnu veselica ili pk», 
mojega priredjuje dr. Sv. Mi-

. alja br. 163 KSKJ. Fbf hJPa. 
ia dne 28. marca 1921, ko jest 
a Uskmi ponediljak a hrvat-
koj crkvnoj dvorani a Benatu. 

t .abava pocima točno u 7 satih 
4a večer. Svirati če izvrstna 

glasba (orkestra). Ulaznica St 
gospodu 50o, za gospodje 25*. 
jvi veselo na svidenje. Za dofe-
u podvorbu jamči odbor. 

Sada čestitam s vim članom i 
'ilanicam zgora imenovanog 
iruštva are tan i veseli Idan i 
dajgdan Uskrs mioe Gospodi-
ia našeg Isuza Krista, da bi 

sretno sprovadjali leta 
nnoga Vječni Bog jim daj 
nnogo dobra. 

Sobratski pozdrav do svjb 
ilanov in članio K S. K. Jed-
note! 

Matt Broasekfe, tajnik.. 

POPRAVIŠ. 
V zadnji številki priefcč*. 

nem naznanlu dr. Marije Po-
magaj št. 78 Chicago, B i naj 
we novi stavek v peti vrsti dra* 
gi odstavek sledeče pravilno 
»•ita:Dospela je prošnja, in n« 
Gospoda je prošnja. 

Uredništvo, 

LISTNICA UREDNIŠTVA 
IN UPRAVmtTVAi 

Dasiravno smo naš urad še 
ored 3 in pol meseci iz Chiea-
?a v Joliet premestili, pošilja-
jo se vedno nekateri tajiiiki-
(ice) za "Glasilo" določena 
pisma v Chicago, oziroma s t 
tari naslov. To jim daje sla* 

bo spričevalo, da ne zasleduje-
jo uradni^ naznanil. 

DAROVI 

za sobrata Louis Retel, Chica-
go, HI. 

Dodatno k zadnjemu poroči-
lu sta še darovala sledeča dru-
štva: 
Dr. Mar. Bož. V. št. 131 

K. S. K J. Aurora, 
Minn $5.00 

Dr. Sv. Neže št 826 W. 
C^O. F. Chicago $5.00 
Vsem skupaj: Prisrčna hva-

la in Bog plačaj! 

.dospel t Slovenski duhovnik 
Ameriko. 

" A . D." poroča da je Bev. 
John Miklavčič dosel dne 16. 
t. m. iz stare domovine v Cle-
veland. Bil je župnik 16 let 
pri Sv. Treh Kraljih nad Vrh-
niko. Pokojni clevelandski 
škof mu je še deoemfbra poslal 
sprejecinico za potovanje V 
Ameriko. Rev. Miklavčič osta-
ne začasno pri župniku Ponik-
varju. Želimo mu obilo uspe-
ha v novL domovini. 

BOGASTVO AMW1ICT, 
Elbert Gary, predsednik p. 

a jeklarske korporaeije, j« na 
nekem zborovanju, podal sle-
deče zanimive številke, ki pri-
čajo o bogastvu naše deželSi 

Amerika (Združene države) 
ima 6% vseh prebivalcev n& 
svetu. . 

Velikost Amerike je 7% ce-
le zemlje. t - j / 

Amerika ima od vseh slede-
čih pridelkov na svetu toliko 
procentov: 
20% zlata, 25% žita; 40% 
za in jek)a; 40% svinca; 
srebra; 50% cinka; 52% 
moga; 60% aluminija 
bakra; 60% bombaža; 7$% 
ruze; 85% avtomobilov. 
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VESTI IZ 
v Ljubljani: Fran-

Wenzosky, učiteljica \i 
76 let. —Pavla Pečnič, kan-
erjeva vdova, 25 let.—J osi 

Pisanki, žena pisarn, pri-
| stava, 30 let. —Ana Gospoda-
' rič, gozdarjeva vdova, 81 let. 
j— Marjeta Šterk, zasebnica. 
\ 74 let. — Minka Mihelič, žena 
; železničarja, 32 let.— Fran 
j Končan, ključavničar, 61 let. 
—Marija Marolt bivša služki-

' nja, hiralka, 73 let. — Matija 
Kune, strok. učitelj in posest-
nik, 68 let.-—Josip Poznik. 
kaznilnični paznik v pok. in 
krojač, 68 let. — Marija Zavrl, 

I vdova vlad. blag. oficijala, 82 
: let ' • 

Smrtna nesreča v rudniku. 
Dne 12. ebruarja je bil zasut ob 
5. uri popldne v Aržišah leta 
1901 rojeni rudar France Ma-
li v jami Kotidež rudnika v 
Zagorju. V dveh urah sta iz 
kopala rudarja Anton Blažič 
in Matevž Borišek Malija, ki 
je bil že mrtev. Mali je podpi-
ral z lesenimi tramovi rov; pri-
trjeni tramovi so se prelomili 
in Malija sta zasula premog in 
zemlja. Ponesrečeno žrtev na 
bojišču dela so prenesli v mrt-
vašnico v Zagorju. Malija so 
14. febr, pokopali. 

V Mirni peči na Dolenjskem 
je umrl splošno znani trgovec 
IvanKostanjevec. Pred štirimi 
leti ga je zadela delna kap. Od 
tedaj do zdaj ni mogel več za-
pustiti posteljo. Dolgotrajno 
bolezen je udano urenašal. R. I. 
P. 

Volčja nevarnost. Iz Kočev-
ja poročajo: GozdarAuersper-
govega revirja v občini Ko 
privnik je ustrelil 9. febr. 44 
kg težkega volka. V občini Ko-
če-Gotenice je pa bila zastrup-
ljena volkulja* «ki r so je šele 
po nekaj tednih našli. Ležala 
je tako dolgo v gozdu, da so jo 
lisice že skoraj popolnoma s-
nedle. Odbor za pokončavanje 
Volkov je dal za vsako žival 
1500 K nagrade. Ko je zadnji 
sneg zapadel, so lovci po sledo-
vih dognali, da se klati še naj-
manj 15 volkov po kočevskih 
gozdovih. Zatekajo se seveda 
tudi v sosednje šume. Napravi 
li so že mnogo škode med div-
jačino kakor tndi kmetom, ki 
jim trgajo drobnico. Velika 
nevarnost so tudi za ljudi, ki 
morajo skozi kočevske šume 
hoditi. V nekaterih krajih sta-
riši le še s težavo spravijo ot 
roke v šolo. Opozarjamo vlado 
da pravočasno izda potrebne 
odredbe, da se rešimo te volč 
je nevarnosti. 

Ljudsko štetje v občini Tr-
bovlje. Vseh prebivalcev je 16, 
073, moških 8698, žensk 7375 
pravoslavnih 9, katolikov 16, 
027, grških katoličanov 1, pro-
testantov 27, zidov 7, brez kon-
fesije 2. po jeziku 15,606 Slo-
vencev ter poleg drugih 3 Ar-
navti. 

Potnikom v inozemstvo. Od 
delek, za javno varstvo ministr-
stva za notranje stvari objav-
lja: Osebe, ki nameravajo po-
tovati v inozemstvo, se opozar 
ja na to, da se preskrbijo z za 
dostnimi denarnimi sredstvi 
za povratek v domovino, ako 
tem potnikom poide denar 

Krstni list je popravil Aloj-
zij Leskovec iz DoL Jezera ta-
ko, da je popravil rojstno let-
nico 1902, da bi dobil potrebne 
popothe papirje, ker se je na-
meraval izseliti v Ameriko 
Deželno sodišče v Ljubljani je 
za 11* prisodilo Leskovcu 6 ted-
nov jječe 

Umor. Iz Maribora poroča-
jo: V Za vrhu pri Sv. Lenartu 
se je venedeljo 13. febr. spr 
viničar Andrej Malek s svojo 
ljubico Marijo Brandsteter ter 
jo vrgel v jezi v nek bajer, 

Umor na Laverci. Dne 12. 
febr. zjutraj so sosedje Moži-
nove hiše v Dalnji vasi pri La-
verci,' ko so bili odprli glavna 
hišna vrata, zapazili na sob-
nem pragu 50 letno starko, v-
dovo in vžitkarico Ivano Mo-
žino na tleh mrtvo v krvi s 
skoro prerezanim vratom. O 
umoru je bila takoj obveščena 
orožniška postaja na Laverci 
in državno pravdništvo v 

jubljani. Da se je ugotovil de-
anski stan, je popoldne odšla 

na lice mesta sodna komisija, 
obstoječa iz preiskovalnega 
sodnika g. Antona Avseca in 
sodnih zdravnikov dr. Lesjaka 
in dr. TiČarja. Zgodil se je ro-
marski umor in je bilo vzetih 
starki okoli 7000 K^gotovine. 

sobi je drugače ostal naj-
večji red. Morilec, ki je moral 
zgodaj ponoči dejanje izvršiti, 
e brez sledu izgnil. Domneva 
o, da je Ivano Možino umoril 

njen pastorek. « 
Roparski umor v Celovcu. Iz 

Celovca nam javljajo: Zaved-
ni koroški Slovenec Ivan Sa 
šelj, p. d. Hc posestnik in les-
ni trgovec iz Gorij pri Kotma-
rivasi, je 12. febr. postal žrtev 
roparskega napada, katerega 
sta izvršila v Beljaši ulici dva 
najeta nemškonacijonalna raz-
grajača. Napad je bil izvršen 
x>noči v zasedi pri razupiti 
gostilni Patenioner. Natakari-
ca te gostilne je Sašlja izvabi-
a v temni kot, kjer sta potem 

planila zahrbtno nanj dva in-
dividua. Zadala sta mu več 
ran. Ker je Sašelj izvanredno 
srepak in trden mož, je imel še 
toliko sile, da je ubranil ro-
parjem svoje premoženje, go-
ovine 20,000 K in 12,000 di-

narjev, čeprav sta napadalca 
skušala priti do denarja, a ju 
je z golimi rokami odgnal ter 
začel kričati na pomoč. Sašelj 
je imel še toliko moči, da je šel 
na stražnico napad javit. Poz-
neje je ranam podlegel. Poz-
neje je celovška policija areti-
rala oba napadalca in nataka-
rico. Ruckhjoferjevo in napa-
dalca Freibergerja jn Supara-
rata so izročili deželnemu so-
dišču v Celovcu. 

Nesreča ali roparski umor? 
Dne 27. januarja so našli mrt-
vega v veži njegove hiše ležati 
54 letnega posestnika Iv. Krta 
iz Košič št. 6. Zagledal ga je 
njegov hlapec Josip Kregar 
skozi okno in takoj obvesti 
sosede. Kregar je šel s sosedi 
v vežo, v kateri je ležal Kr 
mrtev z ranami na glavi in ro-
ki. Rane so take, da je bil Krt 
ali ubit, izključeno pa ,tudi ni 
da je padel s stopnic v vežo, v 
kateri je bilo razno orodje: lo-
pate, žage, krampi itd. in da se 
je ubil. Mačke so mrliču po 
polnoma održrle nos in obe u 
šesi in precej pesti desne roke 
in desnega kazalca. Krt je 
mel večjo vsoto denarja, ki ga 
ni bilo mogoče najti. Krt je 
stanoval v hiši sam, hlapec Jo 
sip Kregar je spal v hlevu. 

Grozen umor. Iz Laporja se 
poroča: Dne 31. januarja je 
posestnik Jožef Štumf kuha 
žganje. Mimo pride posestnik 
Jernej Primožič s svojo ženo 
Štumf povabi Primožiča z ženo 
na štamprl žganja, kapljica je 
bila dobra, popivali so ves po 
poldan, med tem prepevali in 
uganjali razne šale. Med dru 
gim si dovoli Štumf, da obja 
me Primožičevo ženo, kar je 
Primožiča tako razjezilo, da 
pograbi v bližini neki pred-
met ter udari Štumfa po glavi, 
da ga kri oblije. Nato se vna-
me hud dvoboj. Ko Štumf vi-
di, da bo premagan, zbeži v 
svojo sobo, jo zapre in čaka z 

se postavi v bran z bajonetom 
v roki, na kar mu ga Primožič 
izvije. Ko Štumf vidi nevar-
nost, beži na prosto. Primožič 
z vso silo za njim, ga dohiti ter 
mu zažene bajonet v hrbet, da 
se Štumf zgrudi takoj mrtev 
na tla. Tako je nesrečno žganje 
spravilo dve dobri družini v 
nesrečo. 

Uboj v Dolskem. V noči na 
31. januarja sta prišla v Zu-
pančičevo gostilno v Dolskem 
Zupančič Franc in Bernard 
Fr., ki sta se pričela prepira-
ti. Zupančič je udaril z liter-
sko steklenico Bernarda po 
glavi. Gostilničar je pahnil 
Bernarda iz gostilne, Zupančič 
je pa sam zapustil gostilno. 
Gostilničar je zaprl vežna vra 
ta. Čez četrt ure so padli trije 
streli. Orožnik Tomaž Golobi-
ca je nato našel pred gostilno 
ežati Bernarda, ki se je boril 

s smrtjo. Vprašal je Bernarda, 
kdo ga je in umirajoči je od 
govoril: 'Zupančič iz Zaloga.' 
Več ni mogel povedati in je čez 

ol ure umrl. Zupančič Franc 
e priznal, da je udaril Bernar-
da z litersko steklenico po gla-
vi, odločno pa taji, da bi bil 
streljal na njega. 

Vlak je povozil v Zalogu 45 
etnega višjega revidenta Fra-
na Perkota. Kolesa so mu 
zmečkala nogo ki so jo morali 

bolnici odrezati. 
Koliko pretivalstva ima 

Ljubljana?! Pred par dnevi je 
bilo uradno razglašeno, da šte-
e Ljubljana "brez predme-

stij" nekako 53,072 prebival 
cev. Ta stilizacija pa je pa je 
Drecej nespretna, ker zavaja 
občinstvo na popolnoma napač 
na domnevanja, kar se kaže v 
našem včerajšnjem člančiču: 
Sp. Šiška. Uradna notica bi se 
imela glasiti; "Ljubljana s 
Sp. Šiško šteje" itd. V nave 
cjenem številu so vsi stanoval-
ci, kar jih obsega mestno ok 
rožje ljubljansko s Sp. Šiško. 
Kot predmestja pa se nikakor 
ne morejo in ne smejo šteti sa-
mostojne občine: Moste, Zg. 
Šiška in Vič-Glince, ki mesta 
Ljubljane v tem oziru pa nič 
ne brigajo. Oujejo se razni, se 
veda napačnih glasovi, da pri 
teh 50,072 prebivalcih niso v-
šteti stanovalci v predmestij, 
to je v Krakovem in Trnovem, 
na sv. Petra predmestju, na 
Poljanah in v predkrajih 
(Hradeckega vasi, na Ižanski 
cesti, na Ilovici, Hauptmanci, 
v Črni vasi in Dolenjski ceesti) 
V Ljubljani je torej 53,072 pre-
bivalcev, vsa druga-domneva-
nja slone na napačnih! podstav-
kih. ("Slov. Narod.") 

Novo mesto dobi vojaško po 
sadko. Kakor čujemo, se name-
rava dravsko divizijsko oblast 
razdeliti, ker je njen delokrog 
preobsežen. Ustanovi se nova 
triglavska divizijska oblast, ki 
bo obsegala Kranjsko, dočim 
bo imela dravska divizija obla-
st svoj sedež v Mariboru. Isto-
časno dobi tudi Novo mesto 
svoj vojaško posadko. V No-
vem mestu bodo to vest spreje-
li gotovo z največjo radostjo. 

živo srebro v Savinski 'doli 
ni. V Št. Pavlu v Savinski do-
lini so pri rudosledstvu odkrili 
plasti cinobra in živega sreb 
ra. Rudosledne pravice ima v 
Št. Pavlu Danijel Omerzu, tr-
gov ecv Slovenski Bistrici. 

Spodnja Šiška, sedanje Ljub-
ljansko predmestje, je štela 
pred vojno 5000 oseb, Barje in 
Vociimat skupaj 3800 oseb, iz 
iz česar sledi, da bo skupno 
število sedanjega prebivalstva 
Ljubljane doseglo 65.000 oseb. 

SIFKARTE 

za DUBROVNIK, TRST, HAVRE in HAMBURG 
po najpovoljnejih cenah za najsigurneje brzopamike. 
DOPREMAMO osebe iz starega kraja z malimi stroild in brez Ur 

•lačen ja. 
POŠILJAMO DENAR v domovino, ter izdajemo čeke na dolarja, aH 

krone, katere izplačujejo razni denarni zavodi r starem kraju. 
ZAVARUJEMO hiše proti požaru, osebe za življenje in ponesrečbe. 
NAS ODVETNIŠKI in javni notarski oddelek prevzema tolbe, tir-

jatve, prevode, uknjižbe in vse v to stroko spadajoče posle tu-
kaj in v domovini 

PRODAJEMO hiše, lote ter farme pod ugodnimi pogoji 
ZA DOBRO POSTREŽBO JAMČI ' 

John A Lajevich & Co. 
Telephone Canal 4116 

1137 W. 18th Street CHICAGO. ILLINOIS 

Novo ime—staro pošttnje. 
<4Nemeth State Bank" je že naznanila kvojo spremembo ime-

na. Novo ime najaga eno dolžnost uprav onim uradnikom 
American Union Banke, ki so bili tudi uradniki stare Nemeth 
State Banke in ta dolžnost je, da poslužejo z našimi odjemalci 
enako pošteno in toano kot so to vršili v prošlosti. 

VAM NE BO ŽAL, 
ako pošljete denar svojcem v domovino po American Union 
Banki. Tu dobite najboljšo postrežbo in najnižje cene. Vi bo-
det« gotovo zadovoljni, ako naložite denar pri American Union 
Banki, ki plača po obresti. 

VI BODETE ZADOVOLJNI 
ako pošljete parobrodni listek pojom American Union Banke 
svojcem v stari kraj ali ako isto kupite za sebe. 

VAM SE NI TREBA BATI , 
ako so vaše listine urejena po našem notarju pri American 
Union Banki. 

Za vsa pojasnla pišite na: 

AMERICAN UNION BAN K 
IVAN NEMETH, predsednik. 

Glavni urad je na: Urad podružnice je na: 
10 East 22nd St. 1597 Second Ave., 

NEW YORK CITY, N. Y. 

Pozor gg. tajniki krajevnih društev 
Kadar potrebujete nova društvene pravila, lično izdelana pisma, 

kuverte, vabila in vstopnice za veselice, ali kake druge tiskovine, obr-
nite se na največjo slovansko unijsko tiskarno v Ameriki, na 

NARODNO TISKARNO 
2142-50 Blue Island Ave , Chicago, 111-

Ta Vam bode izgotovila vse tiskovine v popolno zadovoljnost glede 
cene, točnosti in okusnega dela. Osobito vam priporočam zelo pri-
pravne Vplačilne knjižce za člane in članice, izdelane v malem žepnem 
formatu in trdo vezane. Dalje imamo v zalogi prikladne Nakaznice 
za blagajnike za izplačevanje bolniške podpore in drugih izdatkov, ter 
pobotnice. Tiskane imamo tudi Bolniške liste, večje in manjše in 
posebne pole zaa vodstvo članov, da se ima na podlagi teh pol lahko 
vedno natančen pregled števila članov po skladih, ali razredih. -

Na zahtevo pošljemo vsakemu društvu vzorec gorinavedenih tisko-
vin na ogled brezplačnol 

KO UTEGNEBITI PRE-
POVEDANO. 

Kdor hoče dobiti svojce v 
Ameriko, naj si da hitro pri 
meni narediti potrebne listine, 
tako da oeeba v starem kraju 
dobi dovoljenje od ameriSkega 
konzulata prej kot mogoče. 

Za slučaj neuspelosti ali za-
kasnelosti prošenj povrnem 
denar. . i i 

MATIJA SKENDER 
Javni notar za Ameriko in 

stari kraj. 
5227 Butler St. 
Pittsburgh, Pa. 

Starokrajske kose 
Ker me je več rojakov naprosilo* 

naj jim preskrbim nekaj pravih sta-
rokrajskih kos, sem jih naročil par sto 
in kose sem že dobil. Kedor želi ka-
tero, naj si jo takoj naroči in ob jed-
nem posije denar. 
Ena kosa z rinčeo in ključem 

vred . . . . . j . . . . 1275 
.Sest kos skupaj ali vec, vsaka.. . . » 2 . » 
I Garnitura klepalnega orodja . . . .$1.50 

ALOIS SKULJ, 
323 Epsilon Place. 
v Brooklyn, N. Y. 

Z A ODVETNIŠKO TOLMAČENJE 
ALI NOTARSKA OPRAVILA 

obrnite se v vseh slučajih na nas in* 
Vam boroo zadeve povoljno uredili. 

E. Greenwald, odvetnik. 
William B. Laurich, 

Sioveinki javni notar. 
1900 W . 22 Place. Chicago, 111. 

Telefon: Canal 5777 
(Nasproti slovenske cerkve.) 

KJK? 
se nahaja Johan Rozman, do-
ma iz Ježice pri Ljubljani št. 
44, w 

Za njegov naslov bi rad zve-
del njegov brat, ki se je vrnil 
iz ruskega jetništva. 

Vinko Rozman P. Ježica št. 
44 pri Ljubljani-Kranjsko, 
Slovenija, Jugoslavia. 

POZOR ROJAKI IN ROJAKINJE! 
ALPENTINKTURA jo najuspešneje na svete a« 
rast in proti izpadanju las. Alpenpomada za brke in 
brado; kurja očesa in brs do vice T 3 dneh popolno-
ma odstranim; rumatizen* v 6ih dneh popolnoma o-
zdravim Brus lin tinktura od katere postanejo sivi 
lasje popolnoma naturni; rane opekline, potne nog« 
in za druge bolezni imamjako uspešna zdravilo. Pi-

šite takoj po cenik jn Koledar in Knjižico sa leto 
1921, kar pošljem zastonij. Pošljite marko za 5c za 
poštnino. Knjižica velja v potrebi več kot $10. 

JAKOB WAHCIC, 6702 Bonna A vene N. E. 
CLEVELAND, OHIO. 

Vsakemu naznanjamo, 
da mi izplačujemo denar v Ju-
goslaviji ne samo v KRONAH, 
ampak tudi v 

v Dolarjih, v gotovini 
Cena posaljatve je 3 % in naj-

manjša svota ra doplačilo zmaša 
1 dolar. 
. . Ako pošljete denar r kronah, 
vam nič ne računamo, zvzemii 
f>ri brzojavni pošajatvi, za kate-
ro je trea nekaj posebno dopla-
čati. 

Pišite sa nafte cene denarnih 
potil jatev. 

. Prodajemo M/karte za vse pro-
ge po izrirni ceni. 

Sprejmemo denar na pobrano 
in dajemo štiri odstotke obresti. 

EMIL KISS BANKIR. 
133 Second ave. New York, N.Y. 

kjer J ^ T t o did so'n^lij V05aškim bajonetom napadal-
o truplo. B r a n d s t e t e r j e v a , ca. Takoj pridrvi ves divji 

bila v nosečem stanu. Primožič, vdere vrata, a Stumf 

Začimbe, zelišča in najr&zno-
vrstne j ša 

domača zdravila 
katera priporoča msgr. Kneipp, 

imam vedno v zalogi. 
Pišite po brezplačni cenik. 

MATH. PEZDIR 
P. O. Box 722, City Hall Station 

NEW YORK CITY. 

LOOK OUT ZA PIJAfiE 
katere so zdrave kot je Triglav čaj 
vroč preden greste počitku zavoj 90c 
MELISA, zavoj 75c, 1000 ROŽE za-
voj 75c. Encian (GENTIAN) zavoj 
90c in druga zelišča v zalogi. BRIN-
JE iz starega kraja po 16c furit, celo 
vrečo 120 funtov (4 bušle) po 14c 
funt. PRAŠEK od vina (vine stein) 
po $3 funt zadostuje za 40 galonov 
najboljše kisle pijače za žejo. GRAPE 

I JUICE $95.00 sod. SUGAR Coloring 
(Short Pint) $1.50. GAUGE (mero) 
za alkohol auto-radiator in za vse te-
kočine, ki imajo proof v sebi, meri 
manj kot pol grada pa do 200 gradov, 
stane $3.50. Vse cene vsebujejo tudi 
poštnino, samo Grape Juice in Brinje 
n e K naročilom je pridejati ček, 
money order ali draft. A. HORVAT, 
1903 W. 22nd St., Chicago, 111. 

Opomba: Ta oglas preneha; shra-
nite naslovi 

KAKO SE U0ITE ANGLEAKO 

AGITIRAJTE ZA K. S. K. 
JEDNOTO! 

Vzemite v roke angleško knji-
go ali časopis, beležnico (note 
book) in Angieško-iiovengki 
besednjak, ki ga je sestavil dr. 
Kern. Vsako neznano besedo 
poglejte v besednjaku, kako te 
izgovori in kaj pomeni; zapiši-
te neznane besede v beležnik in 
jih večkrat ponovite. V par me-
secih boste imeli lep zaklad an-
gleških besed, katerih bi ne da-
li za stotine dolarjev. Cena be-
sednjaku je $5 s poštnino vred. 
Vsaka hiša bi morala imeti to 
knjigo. Naročite jo na ta na-
slov: 

Dr. 7. J. Kern 
6202 St. Clair Ave. 

. Cleveland, Ohio. 
Is to tako lahko naročite za $1. 
25 Zormanove pesmi, ki bodo 
ugajale mladim in starim. 

DENAR ZA PIRUHE 
V DOMOVINO 

PO POftTI in BRZOJAVU 
T vse kraj« Jugoslavije potom po-

lt* la telegrafično po 
najai^i ttoi. 

IZPLAČUJE SE V GOTO-
. VEM DENARJU 

r rtA Ju^otfavffl točno in s polnim 
jamstvom. Mesta. v katerih se 
lakkn osebno prejme denar so Za-
greb, Osijek, Vrla«. Cabac, Do-
brovmik la Brodi Ztt vsako poši-
ljat sv s vote $100.00 plača se $3.00. 
Najaafje cena Je $1.00. 

.. Prodajamo parobrod«e listke za 
vse črte po vafanovnj ceni. 

Prejeasamo denar na vloge in 
plačamo po 4 odst obresti 

Dajemo nasvete In pojasnila v 
vseh ostrih Jugoslovanom brez-
plačno. 1 

. EMIL KISS, bankir 
132 Second Ave., 
New York, N. Y, 
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Nas dar za vojne sirote• domovini. 
ZAHVALE. 

. X zap. št. 5. 
Dijaški dom Misijonske družbe v Ljubljani, Trg Tabor 12. 

Dobrodelni Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednoti v Ameriki. 
Podpisano vodstvo Dijaškega doma Misijonske družbe po-

trjuje, da je prejelo od Škofijskega društva za varstvo sirot v 
Ljubljani 1500 K, reci: tisoč petsto kron, ki mu jih je poslalo 
Vaše cenjeno društvo. Blagim ameriškim dobrotnikom se v 
imenu revnih dijakov najiskreneje zahvaljujemo in obljublja-
mo, da se jih hočemo vestno spominjati v molitvah, zlasti pri 
sv. maši. Trije misijonarji, bivši gojenci Dijaškega doma, pa 
se hočejo drugo leto, če Bog da, osebno zahvaliti, ko bodo med 
njimi, med ameriškimi Slovenci, opravljali sv. misijone. Za-
vodu je naklonjena podpora silfio dobrodošla, ker je že bil vse 
svoje predvojne vire popolnoma izčrpal, ko je podpiral in vzdr-
ževal med vojsko več begunskih dijakov, popolnih sirot popol-
noma brezplačno in tako pomagal do študij in duhovniškega po-
klica marsikateremu dijaku, ki bi drugače sploh ne bil mogel 
v šolo. Ti dijaki so še sedaj v zavodu in se Še vedno podobni 
novi oglašajb; Zato prosi zavod tudi za naprej Vaše blagohotne 
podpore. 

V Ljubljani, dne 26. januarja 1921. 
Pečat FLORUAN CIR. 

Vincencijeva konferenca "Marijeiiega Oznanenja" v Tržiču, 
Gorenjsko, dne 25. jan, 1921. . * 

K zap. št. 6. 
Škofijsko društvo za varstvo sirot v Ljubljani. 

Sklicevaje s^ iia ObVetftfto z dne 21. jan. 1&2U št. 44 ppjrjp? 
no, da smo danes prejeli za naše Otroško zavetišče sv. Jožefa 
potom Slovenske banke #Ljubljani tritisoč kroa <3000 .K), kot 
podporo Kranjske Slovenske Katoliške Jednote v Ameriki. „ 

Ob enem se najtopljeje zahvaljujemo za nam izkazano po-
moč, ter pripomnimo; da smo obdarovanim sirotam naročili, 
naj se vsak dan ^ molitvah, zlasti pa pri sv. obhajilu in sv. ma-
šah še posebej spominjajo velikodušnih ameriških dobrotnikov. 
Bog plačaj stotero! 

Kako dobro napi došel ta denar je razvidno, ako se pomi-
sli, da je bil ustanovljen naš zavod tik pred vojsko le kot na-
vadno dečje zavetišče, pa smo ga morali vsled žalostnih vojnih 
posledic na mah razširiti v pravo sirotišnico. " t 

Oe je tako-počele že težavoio v popolnoma rednih razmerih, 
koliko bolj nam je otežkočeno to delo ob času neznosne dragi-
nje in splošnega-pomanjkanja. 

Zato si usojamo staviti prošnjo, naj nam ostanejo cenjeni 
dobrotniki tudi v bodoče naklonjeni, vsaj je vsaka nam pri ta-
kih razmerah v prid uboge siročadt izkazana pomoč podvojene 
vrednosti. ' .> (•, '. V . - . L ̂ . 

Z odličnim spoštovanjem,4 -- J i 1 r C O 
Vincencijeva konferenca "Marijinega Oznanenja" v Tržiču^ 

Gorenjsko, kot predstojništvo otročjega zavetišča v Tržiču. 
&AREL P IRC, predsednik. 

Škofijsko društvo m varstvo sitot v Ljubljani. 
Podpisano vodstvo bolnišnice Kranjski Slovenski Ka-

toliški Jednoti v Ameriki najtoplerje zahvaljuje za velikodušno 
naklonjeno podporo K 2500, (dvatisoč petsto kron) kateri zne-
sek smo od Škofijsk. društva za varstvo sirot v Ljubljani hva-
ležno prejeli. Z ozirom na težko, gmotno stališče, katero ima 
podpisana bolnišnica z preskrbo toliko revnih sirot, priporoča-
mo naš revni zavod tudi za naprej blagim ameriškim dobrotni-
kom, katerih se bomo hvaležno spominjali v molitvi. 
Bolnišnica usmiljenih bratov v Kandiji dne 24. jan. 1921. 

FR. VILIBALD BELEC. 

Gorica, 6. februarja. 
Po glasovih iz Trsta je bilo 

soditi, da Be aneksijska pro-
slava v Julijski Benečiji odlo-
ži za dalje časa ter se morda 
čez mesec dni ali še kasneje 
proslavi aneksi ja, nakar mo-
goče mfljsijajnejši način. Zad 
nj/B dni pa se je na.tihoma do-
ločilo, da se proslava samo za 
Trst odloži, drugo ozemlje pa 
proslavi aneksi jo dne 6. feb-
ruarja. JV soboto šele so pro 
glasili iz Gorice, da bo v nede 
Ijo aneksijska proslava. 'Pri 
redili so vlake in prišlo je v 
mesto mnogo ljudi in sicer, ni-
kakor pa ne toliko, kakor se je 
mislilo,kaj ti treba vpoštevati, 
da tudi velik del italijanskega 
predvsem furlanskega ljud-
sta, ki nima prav nobene vo-
lje, ogrevati se za aneksijo, ki 
je vrgla že sedaj na tisoče in 
jisoče regnikolov v deželo, kjer 
odjetnljejo domačinom kruh iz-
pred ust. Kaj šele bol Po u-
licah in cestah jei (bilo obilo 
radovednežev, proslavljalce pa 
so tvorili Italijanaši, tisti ljud-
je, ki so komaj čakali, da pri-
de dan njihovega maščevanja 
nad—Jugoslovani. Avstrijski 
režim na jugu jilj je tako vzga-
jal in tako so zrastli v so-
vraštvu proti nam. Ti ljudje, 
iz katerih so se rekrutirali tu-
di fašisti, so imeli včeraj svoj 
dan. "Sčavi" so sedaj naši! 
Sedaj jih bomo! Pa jih ne bo 
do, ker Jugoslovani se zaveda 
jo sedanjih časov in se ne dajo 
poteptati. 

Aneksijska proslava v zna-
menju karnevala jim ni prav 
nič imponirala, marveč le pod-
krepila jih jo v njihovi obram-
bi. Ako smatrajo Italijani in 
Italijanaši aneksijsko prosla-
vo za predpuBtno {prireditev, 
se vidi, da ne polagajo na pri-

orja TTemricr 

K. zap. št. 8. 
Škofijsko društvo za varstvo sirot v Ljubljani. 

Podpisano prqdstojnistvo izreka "Škofijskemu društvu za 
varstvo sirot'' v Ljubljani, najtoplejšo zahvalo za 6000 K, šest 
tisoč kron, ki jih je omenjeno društvo naklonilo tukajšnemu 
zavodu iz amerikanske podpore. 

Zavod se bo sleherni dan zahvalno spominjal blagih do-
brotnikov v molitvah in pri sv. mašL 

Obenem vdano predslojništvo priporoča zavod, nadaljni 
'naklonjnost blagih dobrotnikov m prosi, da bi mu Škofijsko 
društvo za varstvo sirot blagoJiptAo naklonilo še nadaljne pod-
pore. 

Predstojništvo Lichtenthuruovega sirotišča... V Ljubljani, 
dne 24. januarja 1921. 4 iLjVf -••» *• - • 

(PEČAT) S. EMA KLEINMAYROVA, prednica. 
Mi "' V 

K zap. št. 9, Li'V V t 
Predstojništvu Kranjske Slovenske Katoliške Jednote v 

Ameriki. j ^ v > 
Podpisano vodstvo iViaceucijeyega zavoda se najtopleje 

zahvaljuje vsem slovenskim ameriškim de9oljubom in dobrot-
nikom za prejeti znesek 1500 K. t. j. en tisoč petsto kron. 

Vse gojenke sirote se bodo hvaležno spominjale blagih do-
brotnikov v molitvah in "pri sv- maši ih se izkazale hvaležne z 
marljivim poizvedovanjem utrditi tse v pravem verskem in na-
rodnem duhu ter postati tako ked^j koristne članice človeške 
družbe. Bog bodi stoteren plačniki ^ >; 

(»benem pa se obrača VodstvO z milo prošnjo do blagih do-
brotnikov v Ameriki, da nas še v prilu>dnje dobrohotno podpi-
ra. Opira se na sledeče točke^ki jih blagovolite upoštevati: 

1. Zavod šteje 16 deklic gojenk,, izmed katerih so tri po-
polne sirote brez starišev in jih nikdo ne podpira. 

2. Ostale gojenke so ali deftie sirote ali pa so njih stariši 
tako revni, da preživijajb kotiraj sami ^ ^ iu so torej deklice 
skoraj popolnoma naši osjerbi prepuščene^ ̂  ... r 

3. Gojenke so v starosti od 1:2—18 |et in .obiskujejo raz-
lične šole kot: meščansko, obrtno, učiteljišče in pripomnimo, 
da so talentirane in pridne. * -

4. Blagovolite še upoštevati, da je zavod letos ha novo 
ustanovljen ter se ima kot tak boriti z mnogimi t$žko>čami v 
tej draginji. " J 

5. Mnogo priglašenk-sirot žajibog ne moremo sprejeti, 
ker nam manjka za vzdrževanje in Razširjanje zivoda potrebnih 
sredstev. 

Zato kličemo še enkrat: Za prejeto stoterno "Bog povrni 
in obenem vdano prosimo. : 

V Ljubljani, dne 26. jan. 1921. - ' 
(PEČAT) " SB. AGNETA HABJAN, voditeljica. 

GLASILO g . S. K. JEDNOTE j gJgABOA 1921. 

velike važnosti, katere so si<fc 
polni italijanski nacionalistič-
ni listi, n da ne verujejo v ti-
sto tako poudarjeno jiriključi-
tev "persempre\.. 

Gorica je bila včeraj sveča-
no odeta in Travnik poln ljud-
stva, zastav, pelo se je tam, vz-
klikalo, godbe so svirale, topo-
vi so pokali, ob 10. dopoldne 
pa je bila slovesno proglašena 
aneksi ja 'Julijske Benečije" k 
italijanskemu kraljestvu. Na 
municipiju so odkrili spomin 
Bko ploščo Goričanom, ki so 
padli za 1 odrešenje" dežele, na 
pokopališču so se poklonili tem 
junakom. V mestnem vrtu so 
opoldne svirale godbe, popol-
dne pa je šel sprevod s Trav-
nika na divizijski športni pro-
stor, kjer so bile razne tekme 
in igre. Zvečer je bila razsvet-
ljava, grad v umetnih ognjih, v 
gledališču ples. JTorej obilo 
predpustnega razvesoljevanja, 
katero je prevladavalo nad a* 
neksijsko proslavo. Slovenci 
so povedali že naprej svoje sta-
lišče napram aneksjjskim pro-
slavam ustanovili so svoj ob-
rambni sklad in se .držali daleč 
proč od italijanskega rajanja. 
Ogledal pa si jo italijansko 
razposajenost • sfcvekla marsi-
kdo in si mislil svoje. 

Goriški župan Bombig je iz-
dal manifest, v katerem napo-
veduje mir vsem ljudem, ki so 
dobre volje, vojuo pa vsem o-
nim, ki bi stremili po sovrašt-
vu in barbarstvu. 'Dajte nam 
sigurnost, da ne bo za bližnje 
in daljnje brate našega rodu in 
za one vseh drugih rodov zma-
ga brez dobrih sadov.' Župan 
Bombig je poslal na kralja br-
zojavko, izrekajoč udanost in 
proslavljajoč ga kot zmagoval-
ca. General Diaz je poslal po-
zdravno brzojavko. Iz Rima 
ni bilo nobenega zastopnika, 
dasi so v soboto zatrjevali po 
Gorici, da pride več poslancev 
in generalov. Tako je ostala]-
slavnost v čisto domačem ok 
vir ju. Predsednika italijanske 
zbornice in senata sta ^poslala 

'flrtte sam strah pred kako epi 

in Poreč 
da se noben član 

e ne more udeležiti pro-
slave. Pošiljajo pozdrave. To 
je vse. Slovesnej$e bo morda 
v T̂ rstu. Po nekaterih krajih 
na istrskih otokih in v Istri so 
proî avjli aneksijo že tekomi 
prošlega tedna. 

Goriški občinski svet je čutil 
potrebo ob tej priliki, da je iz-
pretnenil nokaterim ulicam i-
mena. Via Monaohje (Nunska) 
se imenuje sedaj Via Camillo 
Benso di Oavour, Via Caser-
ma je Via Oberdank, Via Gin-
nastica je Via Eismonodo, pro-
stor pred gradom se imenuje 
Bastione della Serenissima, 
Travnik sredi mesta se imenu-
je sedaj Piazza dela Vittoria, 
torej ime Piazza grande ni bi-
lo več dobro, ali Travnik osta-
ne. Travnik in iz ljudskih ust 
ga ne spravi nobena izpremem-
ba. 

Prilično taka, kakor v Gori-
ci, je bila slavnost tudi po is-
trskih mestih, i Italijanaško 
prepustno veseljačenje. Res-
nega nič. Pustni korzo je na-
domestila letos aneksijska pro-
slava. Jugoslovani v vsem 
Primorju so ostali mirni in ta-
ko je imela vsa slavnost zgolj 
italijanski značaj. Ogromna 
večina v deželi se ni udeležila 
aneksijske proslave, tem naj 
računa italijanska vlada in to 
stavljamo danes pred oči za-
veznikom Italije in tudi naši 
vladi v Belgradu. 

Influenca se bo morda zopet v 
aprilu pojavila? 

Pred kratkem je zdravstveni 
komisar pred graduantinjamo 
Home Nursing šole v Ckicagu 
omenil, da se bo letos meseca 
aprila influenca " F l u " zopet 
pojavila in sicer dne 15. apri-
la. —Ne bodite zaradi tega 
razburjeni! Bodite mirni, kaj 

* Hemi-Čno boleznijo zahteva več 
%vojih| žrtev, kakor pa influen-
ca sama. Vsi strokovnjaki se v 
tem vjeinajo in priporočajo 
kot glavno navodilo za odstra-
nitev influence sledeče: Pazi-
te, da vam bodo čreva delova-
la, da ne boste zabasani. S 
tem, dase nesnago iz črevesja 
odpravi, se zabranjuje zaeno 
pojav inluence. Vsled tega i 
mejte od sedaj naprej vedno 
doma pri rokah Trinerjevo a-
meriško grenko zdravilno vino 
ki je najbolj uspešno sredstvo 
Črevesje, Snov, ali tvarina Tri-
nerjevega grenkega vina (cas-
cara sagrada) je v prvi vrsti 
garancija za dober uspeh. Ra-
bite tudi Trinerjev Antiputrin, 
ki je najbolj supešnO sredstvo 
za grglanje, izpiranje grla in 
nosa (vzemi en del Antipuiri-
na na 4 dele mlačne vode) 
Vsak lekarnar in prodajalec 
ima Trinerjeva zdravila v za-
logi, ali jili lahko za vas naro-
či.—»Joseph Triner Companv, 
1333-45 S. Ashland Ave. Chi-
cago, 111. (Advertis.) 

MOč KATOLIŠKE CERKVE. 
H katoliški cerkvi spada 260 

milijonov ljudi j na svetu; 230 
je patriarhov in nadškofov; 
808 rednih škofov; 245 apostol-
skih delegatov,' vikarjev in 
prefektov je v misijonskih de-
Žalah. 
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Kadar potrebujete 
kako NOTARSKO D*LO, n. 
pr. Pooblastila, pobotnice bon-
de, kupne pogodbe, razno izja-
ye j. t d., se obrnite v vseh slu-
čajih na mene in jaz vam bom 
zadevo povoljno uredil. Posre-
dujem tudi pri odvetniških po-
slih. 

VILJEM B. LAURICH , 
slovenski javni notar, 

registriran pri S. & S. konzu-
Iatu. , 

1S00 W. 22nd Place 
W-Wj* Chicago, HL 

nasproti slovenske cerkve 

Zastave, baodeH regalijo te 
zlate znake za društva ter člane 
K. S- K. J. 

izdeluje 

2107 S. HamlSn Are. 
Chicago, III 

New York CHty. 

POTNI USTI. 
i Zadnji čas smo imeli skoro 

vsak teden določbe glede doba-
ve jugoslovanskih potnih lis-
tov.. .Od 1. marca pa je »pet 
nova odredba, da mora iti vsa-
ka prošnja za potni list naprej 
v stari kraj na vlado v odob-
renje. VBled tega bo vzelo par 
mesecev, predno bo mogoče 
dobiti potni list. Kdor toraj 
želi potovati na poletje, ta mo-
ra takoj uložiti prošnjo ako ho-
če dobiti svoj potni list pravo-
časno. 

Za italijanske . in ameriške 
potne liste ostanejo stare do-
ločbe. Rojaki z ameriškimi 
potnimi listi lahko potujejo v 
Jugoslavijo, kadar hočejo. Za 
nadaljna pojasnila o potnih li-
stih, o kretanju parnikov itd, 
pišite na nas naslov. 

PRISELJEVANJE. 
Vkljub temu, da so nekate-

ri naši "vse-vedeži" že več 
mesecev jpgali ljudje s trditvi 
jo, da bo s 4. marcem priselje 
vanje ustavljeno, naj poudari 
mo„ da je 4. marec za nami, a 
nove naselniške postave še ve-
dno nimamo in tudi ne vemo, 
kdaj jo bomo imeli. Sedaj je 
še stara postava v veljavi in 
bo v veljavi vsaj še nekaj me-
secev, ako več ne. Naši rojaki 
imajo toraj še vedno dovolj 
prilike, da dobe k sebi svoje 
sorodnike. Pišite nam po na-
daljna navodila. 

DENAR. 
Priprosta pamet nam pove, 

da sedanja vrednost denarja 
napram jugoslovanski kroni ni 
naravna, ni resnična, ni opravi 
čena, temveč umetno vzdržana 
in vsled tega ni trajna. Po na-
šem mnenju dolar ni več vre 
den kakor 40 jugosl.K. Kolikor 
dobimo zanj več, dobimo tako 
reč "za šenk." To nenaravno 
in neopravičeno razmerje se 
ne more vzdržati. Krone ne 
morejo biti cenejše kakor so. 
Ako Vam je na tem, da se o 
koristite s sedanjimi cenami, 
tu imate svoj "chance", ne za 
mudite ga. 
..Mi imamo izvrstne direktne 
zveze s starokrajskimi denar 
nimi zavodi in Vam zato lahko 
tqČno postrežemo bodisi, da 
hočete poslati denar na kako 
osebo ali pa, da ga naložite v 
kak zanesljiv denarni zavod. V 
tem slučaju Vam mi preskrbi-
mo hranilno knjižico in do tie j, 
da dobite Vi hranilno knjižico 
v roke, smo mi odgovorni za 
denar. Naše cene so vedno 
med najnižjimi. 

Zakrajšek & Oešark 
70—9th AVE. 

NEW YORK, N. Y. 

Ako hočete potovati v domovino 
morate še vedno imeti potni tisti Od 
1. marca naprej pa ni tako lahlqo do-
biti poini H«t, kot je bilo poprej. Voti* 
prošnje za potne liste bodejo od se-

oaprej poslane na ministrstvo v 
Jugoslavijo, da jih odobri, šelfc po-
tem se bo izdal potni 1 nL Če torej 
nameravate v nekoMco mesecih (poto-
vati v stari kraj, vložite protejo xa 
potni list TAKOJ. To iahko storite 
po mojem posredovanju. Pisitje ali 
pridite osebno v EDINO IZKUSpNO 
SLOVENSKO NOTARSKO PI-

50,000 akrov 
Lac Court Oreilles Indian Re-

servation na prodaj. 

Ponujamo na prodaj za na-
seljenje to zemljo, ki ^e poraš-
čena z najlepšim lesovjem ter 
ima krasne doline Chippewa v 
solnčni Sawyer County, Wis-
consin. To je prvikrat, da se 
ta zemlja prodaje. Zemlja, je 
jako dobra, rodovitna in je y 
najlepšem kraju. Cena je okoli 
$20 aker na male, lahke obro-
ke. Za zemljevid in pojasnila 
pišite na: 
COURT OREILLES LAND 

CO. 
Hayward, Wis. 

VAŽNO NAZNANILO 

] 
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SARNO: 

Anton Zbašfiik 
Slovenski javni notar, 

102 Bakewell Bid*., Pittsburgh, Pa. 

(Nasproti Allegheny County sooi&ča.) 
aH zvečer tna domu: 208 57th and , 

Butler Stt. 

- I -
POZOR SLOVENCI IZ 

. , PREKMURJA! ^ t. 
'Na prodaj je hiša s poses-

tvom v Črešnjsovcih, v Prek-
murju; isto se prostira ob Veli-
ki cesti prek "marofa." Hiša 
stoji na lepem prostoru in je z 7} 
opeko (ceglom) pokrita; zra-
ven so tudi štale (hlevi) ske- \\r 
denj, parma, klet in velik ,$ad-
ni vrt z različnim drevjem; 
največ je hrušk in jabolk.' -
Proda se vsled tega, ker je cp- ^v 
la družina (lastnik) tukaj v ' " 
Ameriki. 

Katerega veseli to kupitL se 
mu nudi lepa prilika. JtoJj , 
na tanj ko se poizve pri: 

Louis Majcen, 
3604 Ogden, Ave. 

Chicago, m. ;L ! 

Telefon: Rockwell 2250 r 
ali pa pri: , 

Štefan Koceth, 
1935 W.22. Place, I. nadstropje 

Chicago, HL 

PARME NA PRODAji" '; 
Ji 

Rojaki, kedor se misli seliti 
na farme, naj piše po mdj ce-
nik. V tem ceniku je 48 farm 
na prodaj različne vrste, i*>v 
različnih državah. Farme, ka-
tere so omenjene v ceniku so v 
krajih, kjer je že največ Slo-
vencev naseljenih. Na rokah 
imam šč par sto cekinov, in ke-
dor ga želi imeti naj piše t a k o j 
ponj. 

John Zulich Farm Agency -
6313 St Clair Ave. 

Cleveland, O. j 

NAŠIM JUGrOSLOV 
ODJEMALCEM IN PRU 

iTELJEM. 

i. IF 
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AfilTIRAJTE ZA NAŠ MLA 
' i DINSKI ODDELEK! 

Varčevanje denarja je na-
vada, katere se človek tako 
laliko oprime, kakor trošenja 
in zapravljivosti. Prihranite' si 
vsaj nekaj sleherni mesec, na-
ložite ta denar v našo banko 
privadli se boste temu z vel 
zadovoljnostjo namesto da Ibi 
težko prisluženi denar potrat-
no zapravljali. 

The First National banka v 
Chishohnu, Minn, je posebno 
prikladna banka za Vas. Njei^i 
glavnica in prebitek znašata 
$165,000.00; njeno skupno pre-
moženje znaša $1,850,000.00 
to Vam daje povsem zadostno 
jamčevino ali sigurnost,. V^š 
denar je pri nas varno naložen; 
istega lahko dvignete vsak eas. 
kadar hočete. J- . 

Mi plačujemo tri (3) odstot-
ke obresti, kar vam je 
vračilo za Vaše varčevanjih 
Najbolj zanimivo je pa slea^fc 
dejstvo: — Ako 2»htevate kj& ^ 
nasvet in pojasnilo,, mi v.^j^oirf 
damo isto dragevolje, ker 
mo veliko skušnjo. Ako 
iščete kake pomoči, obrnite sp . ;v 
samo na nas in mi Vam bom )̂. .,v 

šli z veseljem na roke. .efofl /Mv 
„ Vaš domačin in rojak Jafeflfe; - ^ 
Osbolt je pri nas uslužben^^ . K 
uradnik. Z njim se lahko pog^r 
vciite v vaecm materinskein ^ 
j<»ziku obrnite se torej na nje-
ga! 

FIRST NATIONAL BANK 
< 

i Chisholm, Minn. 

4-

i 
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i iz mrtvega doma. 
Spisal A. M. Dostojevski Prevel Vladimir Levstik. 

(Dalja,) 
Samo našega kozla Vaške bi 

ne bili zaklali za noben denar, 
da ni imel posebne smole. Tudi 
zanj ne vem, odkod se je vzel 
in kdo ga je prinesel: naenkrat 
je bil v ostrogu majhen, pre-
srčkan kozliček. V par dneh 
so ga vzljubili vsi arestanti in 
kmalu je bil nam vsem v za 
bavo in celo v resnično vese 

. lje. Našel se je tudi vzrok za 
njegovo navzočnost v ostrogu 
v konjskem hlevu je bilo kdo-
vezakaj potrebno imeti kozla. 
Živel pa seveda ni v konjskem 
hlevu, nego izprva v kuhinji 
in na to po vsem ostrogu. Bil 
je sila ljubka in vesela živali-
ca. Pritekel je k človeku na 
klic, skakal na klopi in mize in 
se bodel z arestanti; bil je vob-
če zmerom vesel in zabaven 
Nekoč, ko so mu rastli že krep 
ki rožieki, je prišlo Lezgincu 
Babaju, ki je sedel v družbi 
drugih arestantov na stopni 
cah pred kasarno, na um, po-
igrati se z njim. Dolgo časa sta 
se trkala z glavami—to je*bila 
najljubša zabava arestantov z 
njihovim kozlom — ko skoči 
Vaška naenkrat na najvišjo 
stopinjo; jedva se je Baba j ob-
rnil v stran, se je postavil ko-
zel na zadnje noge, pritegnil 
parkeljčke k sebi in treščil Ba-
baja z vso močjo v zatilnik, 
tako da se jeta prekucnil pod 
stOpnjice, v smeh in radost se-
be samega in vseh navzočih. Z 
eno besedo, Vaško smo imeli 
vsi neznansko radi. Ko je za-
čel odražati, so po občem re-
snem posvetovanju izvršili na 
njem izvestno operacijo, ki so 
jo znali naši živinozdravniki 
izvrstno opravljati. "Drugače 
bi smrdel po kozlu," so menili 
arestantje. Toda Vaška se je 
začel nato strašno rediti, saj 
so ga pa tudi pitali kakor na-
lašč za klanje. Naposled je do-
rastel v prelepega velikega 
kozla z dolgimi rogovi in ne-
navadno debelim životom. Kar 
prevračal se je, ko je hodil. 
Tudi on se je navadil hoditi z 
nami na delo, v občo zabavo 
arestantov in srečavajočega 
jih občinstva. Vsi so poznali 
ostrožnega kozla Vaško. Vča-
sih, kadar smo delali ob reki, 
so arestatni nalomili tenkih 
vrbovih vej, natrgali še kake-
ga listja, nabrali po nasipu 
cvetlic ter nakitili Vaško z 
vsem tem lepotičjem; roge so 
mu opletli z vejicami in cvetli-
cami ter mu ovili vse telo z 
girlandami. Tako so se vraščali 
v ostrog: Vaška, ves nakiten 
in nalepotičen, je stopal na če-
lu, oni pa za njim. Tako daleč 
je šlo to veselje nad kozlom, 
da se je naposled v nekaterih 
glavah resno porodila otročja 
misel: "Ali ne bi pozlatili Va-
ški rog?" A to so le govorili, 
storili niso. Spominjam pa se, 
da sem vprašal Akima Akimi-
ža, ki je bil poleg značaja Fo-
miča naš najboljši pozlatar, če 
je res mogoče pozlatiti kozlu 
roge. On si je najprej ogledal 
kozla, nato pa je odgovoril, da 
bi že šlo, samo trpežno bi ne 
bilo, " in vrhutega je brez 
vsakega pomena". In ostalo je 
pri starem. Še dolgo bi bil živel 
Vaška v ostrogu ter umrl na-
posled za nadubjo; toda nekoč 
ko se je vračal ves nakiten in 
nalepotičen na Čelu arestantov 
z dela, ga je zagledal major, ki 
nas je srečal v kočiji. 

"Sto j ! " je zarjul. "Čigav je 
kozel t " 

Povedali so mu. 
"Kako! V Ostrogu je kozel, 

in brez mojega dovoljenja! 
Podčastnik! 

Prišel je podčastnik in ma-
jor mu je ukazal, da se mora 
nemudoma zaklati, koža odre-
ti, prodati in denar odšteti v 

erarno aresfansko blagajno, 
meso pa skuhati arestantom v 
zeljni juhi. V ostrogu so govo-
rili in pomilovali ubogega Va-
ško, a nihče si ni upal prekrši-

l i povelja. Vaško so zaklali 
,nad našo pomjno jamo. Meso 
je kupil eden izmed arestantov, 
kar je dalo vsemu ostrogu pol-
drag rubelj dobička. Za ta de-
nar so kupili kolačev, tisti pa, 
ki je kupil meso, ga je spekel 
ter ga razprodal med arsetanti. 
na drobno. Pečenka je bila res 
nenavadno okusna. 

Nekaj časa je živel pri nas v 
ostrogu tudi orel-karaguš iz 
plemena malih stepnih orlov. 
Nekdo ga je bil prinesel ranje-
nega in izmučenega v ostrog. 
Vsa katorga se je zbrala okrog 
njega. Letati ni mogel: desno 
krilo mu je viselo po tleh in 
ena noga je bila izpahnjena. 
Se zdaj mi je v spominu, kako 
besno se je oziral naokrog, gle-
dal radovedno tolpo in odpi-
ral kljun široko, pripravljen, 
prodati svoje življenje drago. 
Ko so ga arestanti nasedali in 
se začeli razhajati, je odšepal, 
skakaje po eni nogi i^mahaje 
z zdravim krilom, v najbolj od-
dajleni konec ostroga, kjer se 
je skril v kot in se stisnil te-
sno k palisadam. Tam je pre-
živel pri nas tri mesece in se ni 
ganil ves ta čas niti enkrat iz 
svojega kota. Izprva so ga po-
gostoma prihajali gledat; tudi 
psa so ščuvali nanj. 1 Zverina!* 
so govorili, "ne poda se!" Tu-
di Šari k ga je začel nazadnje 
hudo žaliti; njegov, strah je 
minil in naazdnje je postal ze-
lo spreten v tem, da ga je vle-
kel za bolno krilo, kadar so ga 
naščuvali nanj. Orel se je bra-
nil s kremplji in kljunom na 
vso moč ter se oziraj stisnjen 
v svoj kot kakor ranjen kralj, 
ponosno in divje na arestante, 
ki so ga hodili gledat. Napo-
sled so, se ga vsi naveličali, 
pustili in pozabili nanj; ven-
dar pa si lahko videl poleg 
njega vsak dan koščke sveže-
ga mesa in čepinjo z vodo. 
Nekdo je moral vendarle skr-
beti zanj. Od kraja niti ni ho-
tel jesti in je stradal več dni; 
naposled pa se je vendar izpa-
metoval in začel sprejemati 
hrano, toda nikdar ni žrl iz 
rok ali v navzočnosti ljudi. 
V(£krat sem ga imel priliko 
opazovati oddalek. Kadar ni 
videl nikogar in je mislil, da 
je sam, je šel včasih mlace iz 
svojega kota ter šepal ob pali-
sadah kakih dvanajst korakov 
daleč in nazaj, kar je ponav-
ljal zaporedoma, kakor da Ču-
ti potrebo, gibati se. Ko pa me 
je zagledal, je odšepal in od-
skakljal v svoj kot, kakor hit-
ro je mogel, vrgel glayo nazaj, 
odprl kljun, našopiril perje in 
se pripravil na ;boj. Z nobenim 
dobrikanjem ga nisem mogel 
ukrotiti; kljuval je in otepal, 
govedine ni maral iz mojih rok 
in ves čas, dokler sem stal 
pred njim, mi je gledal x oči s 
svojim srditim, presunljivim 
pogledom. Samotno in potuh-
njeno je čakal smrti, nezaupen 
do vseh in z nikomer ne spri-
jaznjen. Naenkrat pa so se ga 
spomnili arestanti in sočutja 
do njega ̂ e je oglasilo nenado-
ma v vseh. Začeli se so razgo-
varjati, da je treba odnesti or-
la iz istroga: 

"Naj pogine samo da ne bo 
v ostrogu," so govorili nekate-
ri. 

"Seveda, to je svoboden, 
divji ptič; njega ne privadiš 
na ostrog," so pritrjevali dru-
gi-

"On ni takšen kakor mi," 
je pripomnil nekdo. 

"Daj no! On je ptic, mi smo 
pa človeki." 

(Dalje prihodnjič.) 

Sedaj potrebujete spomladansko 
zdravilo. Kot posledica zimskega 
življenja, ko je Človek po večini zaprt 
v sobi in mu manjka zraka in giban-
ja—postane val sistem okoren, pre-
bava nepravilna in udje več ali 
manj negjbčni. s evera's 

Blodal 
(preje Severov Kričistilec) je pravo 
obnovljevalno zdravilo, ki bo delalo 
blagodejno na izmenjavo vaiega si-
stema, ki ga tako ielite. Pomaga} 
do poprave nenaravnih razmer in 
deluje kot regulator za zdravljenje 
kožnih izpuščajev. Cena $1.25. 
Pri vseh lekarjih. . . » v 

W . F. S E V E R A C O . 
C E D A R R A P I D S , I O W A 

PATENTI. 
Pišite po mojo knjigo s po-

jasnili o patentih in iiznajdbah, 
katero se vam posije ZASTONJ 
na vašo željo. 

IZNAJDITELJI 
wt drugi, naročite si to knjigo. 

I n?e A. M, Wilson je poznano 
že nad 30 let in vsaka stvar, ki 
jo nameravate patentirati, se 
»prejme .pri nas z zvso pažnjo. 
Pošljite nam model aH obris va-
še iznajdbe v pregled. 

Pišite še dauues po to sloven-
sko knjigo na sledeči naslov: 

A. M. Wilson, Inc. 
Registered Patent Attorneys, 

'315 Victor Bldg., Waashington 
D. C. 

P R A V A T O N I K A 
Dobro zdravje in telesna moč je odvisna največ od pravilnega 
delovanja želodca in jeter. Najnavadnejše bolesti teh dveh 
prebavnih organov so dyspepsija, neprebavnost, želodčna 
bol, kolika, žoltenica, žolčavost, zaprtje, zgaga in glavobol. 
Znaki, potom katerih se te bolesti navadno spoznajo, so: 
neprijeten občutek na dnu želodca, slabost v želodcu, vrto-
glavost, pokritje jezika z belino, neprijeten vzduh dihlaja, 
kisli okus, plavajoče lise pred očmi, vznemirjenje po jedi 
in splošno slabo razpoloženje. 

Severov Balzol 
preje Severov življenski balzam 

popravi te nerede. Uredi organe prebav-
nega sistema in obnovi njihove funkcije, 
kakor je potreba. Premaga splošno 
slabost. Je idealna tonika in graditelj 
telesa. Kupite steklenico še danes in 
boste ž njo na dobičku. 

Po vseh lekarnah. Cena'85c. 

W . F. SEVERA CO. 
CEDAR RAPIDS, I0WA| 

POZOR! 
Slovenci in Hrvati v Chisholm, Minai. in okolici I 

Kadar želite uložiti denar n ^ hranilno ulogo ali na čekov-
ni promet, zavarovati vaše poslopje ali poslati denar v staro do-
movino, obrnite se na staro in zanesljivo banko: 

Miners State Bank 
CHISHOLM, MINN. 

Fra«k Gouie, Slovenec, je blagajnik te banke in vse vaše tr-
govske posle lahko odpravite v materinem jeziku. 

"Točnost", "Varnost", in "Postrežba" 
je naše geslo. 

Slavna društva K, S. K. J., pozor! 
Vse tiskovine, kakor pismeni papir, kuverte, nakaznice, pobotnice, 

bolniške liste, društvena pravila i. t d., dalje vse tiskovine pri prire-
janju veselic, kot vstopnice, veliki, srednji in mali plakati, se izdelajo 
hitro in lično kakor tudi po zmerni ceni v naši tiskarni, ki je največja 
in najmoderneja slovenska unijska tiskarna. 

Slav-nim društvom preskrbimo na željo prestavo pravil iz slovenske-
ga na angleški jezik. 

Kadar torej rabi vaše si. društvo kaj ! tiskovin, obrnite se do nas. 
V naši tiskarni te tiska "Glasilo" K. S. K. J. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
1006 N. Chicago St. Joliet, IIL 

Največja slovenska banka v Ameriki. 
V 3 TEDNIH POŠLJEMO 

denar v stari kraj in Vi dobite v roke potrdilo (pobotnico) z 
lastnoročnim podpisom prejemnika v teku 

6 TEDNOV VSEGA SKUPAJ. 
Denar pošiljamo po dnevnem kurzu, ceneje, nego ga ima 

kedo drugi. 

Naša banka je DRŽAVNA BANKA, vsled če-
sar nam lahko brez strahu zaupate Vai denar. 

Prodajamo Šifkarte za vse t>arobrode. Dobavljamo potni-, 
ke'iz starega kraja; izdelujemo potne liste (pose) in vse drugo, 
kar je potrebno za pot v domovino ali iz domovine v Ameriko. 

Pišite nam za vsa pojasnila v svojem materinskem (sloven-
skem) jeziku. 

SLAVONIC IMMIGRANT BANK 
436 WEST 23 8TREET. NEW YORK, N. Y. 

Glavnica $100,000.00. Rez. fond $30.000.00 

Bodite previdni z denarjem! 
Nalagajte ga v zanesljive banke! 

Bolj kakor kdaj preje, je sedaj potreben ta opomin, kajti veled 
večje množine denarja med ljudstvom delaju špekulantje velila do-
bičke z onimi, ki jim gredo na limanice. 

Naš denarni zavod je zanesljiv in poznan med narodom po tvoji 
uljudni in hitri postrežbi. 

Mi plačujemo mm hranilno ulogo po 3 odst. 
851 t s M 21 B51 a l f ^ ki jih pripišemo k glavnid 

U vHi Si as R, f ! r^ «1 ako i i h dvignete. 
Naša banka je pod naaorst-

vom vlade Združenih držav in 
članica federalnega rezervne-
ga sistema. 

Pri pošiljanja denarja v Ju-
goslavijo bodite previdni 

Brezvestni mešetarji nastavi-
ljajo sedaj kronam visoke ce« 
ne, ker se hočejo okoristiti i 
nevednostjo ljudstva, 

kadar želite poslati denar t 
staro domovino! 

Ako imate doma Liberty Bonde, izpostavljene nevarnostim o f -
nja in tatov, prinesite jih k nam ter Vam ji bodemo shranili brezplačno 

THE JOLIET RATIONAL BANK 
JOLIET, ILLINOIS 

Kapital $150,000.Q0 Prebitek $360,000.00 

JTA POŠILJAMO DENAR V S* 
RO DOMOVINO. 

Vsaka posiljatev je zajamče-
na ali garantirana. 

Ako želite privesti sem svoje sorod« 
nike iz stare domovine vam prodajna 
parobrodni Irstek veljaven od kat< 
gakoli mesta v Sloveniji ali Hrvata 
Mi izdelamo tudi vse potrebne list 
katere prepisujejo ameriške in slovan-
ske ali hrvatske avtoritete. Ako pa 
želite iti nazaj v stari kraj, imamo na 
razpolago sledeče parniki, ki odpljujje-
j o iz New Yorka. 
Za vse informacije ali poji 
la pridite v našo prodaji 
ali pa nam pišite. 

STERN S BIG STORE 
903 N. Chicago St. Joliet, III. 

Z a n e s l j i v o in hi tro 
poskrbuje denarna izplačila v stari domovini in opravlja druge bančne 
posle . . . . i • " . , 

FRANK SAKSER 
STATE BANK 

82 Cortland St., New York, N. Y. 
I 

Rojaki, poslužujte 6e v vseh zadevah te slovenske banke, ki je pod. . i t *. 
stalnim nadzorstvom državnega urada in ima za varstvo $100,000.00 

glavnice in $50,000.00 rezervnega zaklada. 

Za cene denarju glejte list " G L A S N A R O D A " 

— za — 

FRANK SAKSER STATE BANK 
FRANK SAKSER, predsednik. 

THE DOLLAR SAVINGS BANK 
: " * '' • I 

BRIDGEPORT, OHIO 

DENAR V STARI KRAJI 
Ker imamo direktno zvezo z ljubljansko banko, nam je mogoče 

sedaj dostaviti denar v teku 14 dni do treh tednov. Dosedanje cene 
so bile. 

500 kron za $3.85 100 lir za $ 4.00 
1000 kron za 7.50 500 lir za 19 00 

10000 kron za 74.00 1000 lir za 37.00 
Denar prejemamo v poštnem money orderju ali bančnem draftu. 
Izdelujemo tudi vsakovrstna notarska dela za tukaj in v stari 

kraj, kot: pooblastila, prošnje, pobotnice kupne in druge pogodbe V 
/sakem oziru se obrnite za pojasnilo na 

MLADIČ & VERDERBAR. 
1334 W . 18 oh St. . T„ Chicago, IU. 

Agitirajte za Mladinski 
oddelek K. S. K. J. 

Glavnica $50,000.00 
Prebitek $50,000.00. 

Pod nadzorstvom države Ohio, ki je tudi naša vlagateljica. 
čujemo po 4 odstotkov obresti pri hranilnih vlogah. 

Posebno pozornost dajemo inozemskemu oddelka. 

Fit-


